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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyotida
adabiyot tarixi, hozirgi adabiy jarayon bilan mutanosib badiiy matn tahliliga oid
muammolarni ruhan erkin lirika sathida ochib berish va anglash zarurati filologik
aurada ham o‘ta jiddiy masalalardan hisoblanadi. Istiglol lirikasini tahliliy
jihatdan o‘rganish bashariyatning ma’naviy olami, dunyosi, tafakkur tarziga xos
konsepsiyalar ixtirosida muhim o‘rin tutadi. Jamiyatdagi adabiy muhit doimo
adabiy-madaniy-maishiy hayot bilan uzviy bog‘lig bo‘ladi. Jjodkorlarning ongu
tafakkuri, psixologiyasidagi novatorlik va islohotlar adabiyot hamda san’atda
o ‘z ifodasini topadi. Taassufki, adabiy turlar tarkibida juda murakkab va sinchkov
yondashuvlarni talab giladigan lirik tur, uni keng ko ‘lamli tadqiq etish muammosi
adabiyotshunoslik oldida turgan dolzarb masala. She’riyat va adabiy-estetik
garashlarning uyg ‘unligi bevosita ijodkor fenomeni, shaxsiyati, olamni idrok etish
tamoyillarining sintezlashuvi hosilasidir.

Dunyo adabiyotida erkin va ozod lirikaning yangicha ilmiy jihati uning
avvalgi davrdagi tarixiy taraqqiyotni teran his qilishga mo‘ljallangan. Badiiy
tafakkur mahsulining sintezlashgan tizim sifatidagi mukammalligini ijodkor
tafakkuri va iste’dodi darajasi belgilaydi. Adabiyotshunoslik sohasida eng muhim
vazifa istiglol davri lirikasi talgini bilan bog‘lig. Lirikada yuzaga kelgan o‘ta yangi
ma’naviy muhit qarashlarimizni keskin o‘zgartirdi. Bu, 0‘z navbatida, adabiyotga,
she’riyatga bo‘lgan munosabatning yangilanib, badiiy tafakkurimizda muayyan
o‘zgarishlar hosil bo‘lishiga ham sabab bo‘ldi. Zamonaviy she’riyatda, xususan,
an’anaviy she’riy shakllarda o‘zgarishlar yuzaga keldi. Zero, bugungi kun
1jodkorlari qalbini to‘lginlantirgan, ularni ijod va sentimentallikka undaydigan
1jtimoiy tamoyillar, hayot haqiqatlari o‘zgardi. Shu sabab ozod she’riyatda poetik
evolyutsiya yuz berdi. Shu bilan bir gatorda, lirik kayfiyat va tuyg‘ularni abstrakt
usul, mavhum shakl orqali tavsiflash tajribalari ham paydo bo‘ldi. Bunda g‘oyalar
ifodasidagi badiiy izlanishlarning shakliy, mazmuniy miqyoslarining boyitilishi
asosida badiiy ijjodning mundarijasi o‘zgarib bordi. Istiglol davri poeziyasi o‘zbek
hamda jahon adabiyotining ilg‘or an’analarini o‘rganish va o‘zlashtirish asosida
rivojlanib bormoqda.

Milliy istiglol davri she’riyati milliy adabiyotimizning boshqa adabiy turlar:
nasr va dramaturgiyaga nisbatan qisqaroq fursatda o‘z-o°‘zini ham sifat, ham son
jihatidan ichdan yangilashga kirishdi. Sinkretiklik va badiiy sintezning kuchayishi
natijasida she’riy asarlarning salmoqdorligi ortdi, shu bilan birga, olamni idrok
etishning turfa shakllarini rang-barang ko‘rinishlarda ifodalay oladigan o‘z
uslubiga ega ijodkorlar ko‘paydi. Faxriyor, A.Qutbiddin, B.Ro‘zimuhammad,
A.Said, Ulug ‘bek Hamdam, Nodira Ofoq, Zebo Mirzayeva, A.Hayit, Go‘zalbegim
singari yangi avlodning ijodiy izlanishlari 80-yillar o‘zbek adabiyotidan tamomila
farq qiladi. Yangi davr she’riyatida lirik gahramon “men”i go‘zallik va xunuklik,
yaxshilik va yomonlik, muhabbat va xiyonat o‘rtasida hakamlikni tashlab, inson
galbini, 0°z botinini taftish qilish, olam va odamga munosabatinigina emas, qalb
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evrilishlarini ham tadqiq qilishni boshladilar. “Adabiyot xalgning yuragi, elning
ma’naviyati ko‘zgusi. Bugungi murakkab zamonda odamlar galbiga yo‘l topish,
ularni ezgu magqgsadlarga ilhomlantirishda adabiyotning ta’sirchan kuchidan
foydalanish kerak”'. Shu ma’noda, Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi
she’riyatini tadqiq qilish milliy adabiyotshunosligimizni yangi nazariy xulosalar
bilan boyitishi, bugungi she’riyatimizning xususiyatlarini yoritib berishi nugqtai
nazaridan dolzarblik kasb etadi.

Mazkur tadqiqot O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 7-fevraldagi
PF-4947-sonli “O‘zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar
strategiyasi to‘g‘risida”’gi Farmoni, 2017-yil 13-sentabrdagi PQ-3271-sonli “Kitob
mahsulotlarini nashr etish va tarqatish tizimini rivojlantirish, kitob mutolaasi va
kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib qgilish bo‘yicha kompleks chora-
tadbirlar dasturi to‘g‘risida”gi Qarori hamda mazkur faoliyatga tegishli boshga
me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda muayyan
darajada xizmat qiladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya tadqiqoti respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
igtisodiyotni rivojlantirish” ustuvor yo ‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Milliy lirika muammolari’, alohida
olingan shoirlar ijodi’ adabiyotshunosligimizda turli jihatlardan fundamental
tadgiqotlar darajasida o‘rganilgan. Dissertatsiya ishi uchun obyekt sifatida tanlangan
shoirlar Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi ijodi adabiyotshunoslar tomonidan
turli miqyoslarda o‘rganilgan. Istiglol davri o‘zbek lirikasida ijodkor uslubi,
individuallik va mahorat masalalari tadqiqi borasida Matyoqub Qo ‘shjonov, Ozod
Sharafiddinov, Suvon Meliyev, No‘mon Rahimjonov, Damin To ‘rayev, Boynazar
Yo‘ldoshev, Dilmurod Quronov, IlThom G‘aniyev, Nurboy Jabborov, Nodira

! ¥36exucron Pecnry6mnkacu Tlpesuentn I11aBkaT MupsnéeBannar Ammmep Haomit HomMmarn Y36eKkucTOH
Mumuuit 6oruzia Gapro sTwirad Aauliap XuéOGOHUHUHT OUWIMINKA c¥y3narad HyTKH. / Xaik cy3u, 2020, 21 maif,
Nel106 (7608).

*XamaamoB V. XX acp ¥36ex mebpuaTn Gaguui TadakKkyp TaJpHKIHHAT HKTHMOMI-ICHXOIOTHK XY CYCHATIAPH:
Owunon.gan oKT... uce. — Tomkent, 2018. — 252 6.; Mupzaesa JI. [lostux ManTHK Ba Oajmmii Tademn. — CaMapkaH,
1993. — 40 6.; Kocmumos 5. Y36ek mebpuATHIa HOSTHK GHKPHEHT SHIHTAHAIT KapaéHi. — OHI0N. GaH.HoM3. . . JIUCC.
— Tomxkent, 1994. — 22 6.; Paxa6os /1. bagunit o6pa3 Ba puTMHEHT ¥3apo MyHocabaru. — @uon.dam.HoMs. .. auce.
— Tomxkent, 1998. — 24 6.; CyBonosa JK. Xozupru y>0ex mebpuaTuia Oannui nznanunviap. — @wion.gam.noms. ..
muce. — Tomkent, 2000. — 22 6.; Uyngomesa M. Xo3upru ¥36ex MOJepH MebPUATHHAHT acOCHH XyCYCHATIApH.
— O®unon.dan.moms.. aucc. — Tomxkent, 2004. — 24 ©6.; XaituroB A. 90-fimmrap ¥36ek ampukacua anbaHaBHH
makmmit nananunuap. — @wron.gan.noms.. . auce. — Tomkent, 2004. — 22 6.; KypGouboer U. 90-Hmmrap y36ex
mespmwsITHAa o6pasnmiak. — @wron.gan.noms.. . auce. — Tomkent, 2005. — 22 6.; Bypxonosa ®. Myamud anadmii-
DCTETHK Kapalnuiapy Ba mwxoanit napamrennsM. Owmnon. das. HOM3... uce. aBTopedeparu. — Tomkenr, 2019.

* Dprasaposa I'. XX acp ¥36ek mossmacHIa MILTHE Tadakkyp Ba YHHHT Gajumii Tankueid. — OMWIoN.GaH.HoMS. ..
jqucc. — Tomkent, 2001. — 30 6.; XamugoBa M. XanuMa XynoibepueBa TUpUKACUHUHT OauHi XyCYCHATIAPH.
— ®@unon.pan.moms. .. mucc. — Tomkent, 2004. — 22 6.; XomxamkynoB O.H. Mupremup nupukacuja cy3 Ba o6pas.
— ®unon.dan.noms.. . auce. — Tomkent, 2004. — 22 6.; Ymupzoxora H. Yemon Hocup meppusiTi/ia pyXUsT TaCBHPH.
— @mrroxr.dan.HOM3. . . tucc. — Tomkent, 2005. — 22 6.
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Afoqova, Ulug‘bek Hamdamov, Gulbahor Ashurova, Gulnoza Ernazarova® kabi
olimlar muayyan ilmiy tadqiqotlarni amalga oshirganlar. Milliy adabiyot, she’riyat
nazariyasi yo‘nalishida yaratilgan qator tadgiqotlarda ham u yoki bu mavzu
munosabati bilan adabiyotshunoslar Damin To‘rayev’, Boynazar Yo‘ldoshev’,
Dilmurod Quronov7, N.Rahimjonovg, Abdurahmon Pirimqulovlar9 tomonidan
Amir Xudoyberdi ijodi, Salim Ashur'®, Xolmuhammad Karimiy'', Quvonchboy
Urazimbetov'?, N.Afoqova13 , X.Mamatova'?, G.Quramboyeva15 , I.Antonovalar'®
tomonidan Rustam Musurmon she’rlari ilmiy tahlilga tortilgan. XX asr o‘zbek
she’riyati uchun etalon bo‘la oladigan shoirlar asarlari bilan Rustam Musurmon va
Amir Xudoyberdi ijodini qiyoslash hamda bu ikki shoir she’riyatini shu davr
adabiyotiga oid tadqiqotlarda chetlab o‘tish ham mumkin emas, aslida.

Tadgiqot mavzusining dissertasiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasi
ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya Qarshi davlat
universiteti ilmiy-tadqiqot ishlari rejasiga muvofiq “Adabiy hodisalarning tarixiy
tadriji va nazariy taraqqiyoti masalalarini o‘rganish” yo‘nalishida olib borilayotgan
tadqiqotlar doirasida bajarilgan.

Tadqiqotning magqsadi istiglol davri o‘zbek lirikasida ijodkor uslubi,
individuallik va mahorat masalalarini Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi
1jodi misolida ochib berishdan iborat.

* Menu C. Cy3y cy3. — Tomkent: [Ilapx HMAKBT, 2020. — 528 6.; Paxumxonos H. JlaBp Ba ¥36ek THpHKacH.
— Tomxkent: ®an, 1979. — 190 6.; Paxumxonos H. Illoup Ba Tabuar // V36ex trn Ba agabuérn. — 1978. — Ne 5.
— b. 58-61. PaxmnvsxonoB H. Mycrakmwuink aaspu ¥36ek mebpustu. — Tomkent: @an, 2007. — 258 6. Adoxona H.
Ab6aynna Opuios nmpukacuaa Oanumil cambariap. Punon.dammuoms... auce. — Tomkenrt, 1998; Fammen M.
Adoxora H. Ozon pyx darcadacu. — Tomxkent: @an, 2007; bagunit onam tankumnapu. — Tomkent: Tamamiys
HampuéTu. 2019. — 460 6. // Jlyrénn unpok >tuin MaHsapanapu. — b. 173-179; Kamkanapé agubiaapu. — ToIIKeHT:
Ounrus Hamp Hampuréry, 2020. — 486 ©.; TYpaer [I. Panrun TacBupiap skmnoch. — TommkeHT: AxageMuanp, 2014. — 200 6.;
P'Iyn/:[omeB b. Kamkanapé Sapuusaru. — Tomkenr: [lapk, 1998. — 464 6. //Curunrannm Xak. — b. 88-95; Kyponos /.
AnabuérmyHocnuka kupuir. — Tomkent: A.Koaupuit Homugarn xaik Mepocu wimui Hampuér, 2004. — 209 6.;
Kyponos /1., Mamaxonos 3., [Hlepammera M. AgabuérimyHocinuk nyratd. — TomkenT: Akademnashr, 2013. — 408 6.;
Fammer U., Adokosa H. A6aymna Opud dancadacn. — Tomxkenr: “Myxappup”, 2021. — 306 6.; O301 pyx
dancadacu. — Tomxkent: ®am, 2005. — 156 6.; . annen. Payd Iapdu. Ysrypk mymécn. — Tomxent: MyXappup,
2021. — 732 6.; JKa66opos H. 3amon. Mezon. [Tlespusar. — Tomxkent: Fadyp Fymom mommmarn HMUY 2015. — 304 6.;
XamaamoB Y. bagunit tadakkyp tagpuxu. — Tomkent: Sarm acp aBmogm. 2002. — 198 6.; Iy myammud.
Slnrmnanum >XTréxu. — Tomkent: ®an, 2007. — 196 6.

s T¥paer /I. Panrun taceupiap xmiocu. — Tomkent: Axagemuamp, 2014. — 200 6.

6 ﬁynﬂomeB b.Kamxkanapé Gamumsaru. — Tomkenr: ITlapk, 1998. — 464 6. // Curunranum Xax. — B. 88-95;
Wynnomen B. Baauuit omam Tanxmaiapn. — Tomkent: Tamanays Hampuétn, 2019. — 460 6 // JlyHEHE HAPOK STHIT
MaH3apanapi. — b. 173-179; Kamkanapé agubnapu. — Tomkent: Onrul Hamp, 2020. — 487 6. / AMmup Xynoitbepau.
—b. 299-303.

7 KypouoB JI. AnaGuéTiyHocIuKkka kupui. — Tormkent: A Komupuii HOMIIATH XK MEpPOCH MIMEN HAIIPHETH,
2004. — 209 6.; Kyuryn cynykuHuHT gapBelnu // Baran, 1994, 14 Mmaii.

¥ Paxmvoxonos H. MycTakmimnk gaBpu y36ek mebpusiti. — Tomkent: ®an, 2007. — 258 6.

? Tmpuvkynos A. Mummit kagpusmiap Takaceymu // lapx ronaysu, 2021, 2-con. — B. 163-170.

1% Amyp C. Kamormn toymurap // Eimmk, 2012. 3-con. — B, 24-30.

" Kapuvuit Xomvyxammaz. Bup xydr ¢y xaiiparaapn // V36exucton anab Ba canbarn. 2022, ceHTAODS.

12 Vpusm6eros K. Kaprormumuk kyitaucy // [Iapk oomysu. 2022, 11-com.

13 Adoxona H. IIToup Ba poBmitHIHT 0Bo3H Gupiamranna.// Ilapk romaysu. 2022, 3-con. —B. 117-124.

14 Mamarosa X. K¥yurun cagocu// V36exucron agabuétu Ba canbary, 2010, 14 aBrycr.

15 Kypamboena I'. Karra ncrebjon Ba Oaquuit maxopar sracu. Kopakannox agaduéru. 2022, ceHrsiopb-oKTAOpD,
9-10-coH.

1 Reconstruction of uzbek poetry image systemin translation. European jornal of literature an Linguistics 2019. — No 4.
gender component in poetic translatin. European jornal of literature an Linguistics 2020, 5-coH.
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Tadqiqotning vazifalari:

1jtimoiy-tarixiy davrning ijodkor dunyoqarashi va ijod falsafasi shakllanishiga
ta’sirini o ‘rganish;

istiglol davri badiiy tafakkurining Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi
1jodlaridagi in’ikosini tekshirish;

she’riyat va adabiy-estetik qarashlar uyg‘unligini Rustam Musurmon va Amir
Xudoyberdi ijodi misolida kuzatish;

Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi ijodi bosqgichlari va shoirlar
she’riyatida vogelikni badiiy idrok etish tamoyillarini tadqiq etish;

ikki shoir she’riyatida tarix, davr va lirik gahramon hamda milliy gadriyatlarning
badiiy talginini ochib berish;

shoirlar 1jodida ijtimoiy motivlarning tutgan o‘rni va ahamiyatini belgilash;

Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi she’riyati janrlarini tavsiflash va
badiiy ko‘chimlarni qo‘llashning o°ziga xosligini ko ‘rsatish;

ikki 1jodkor she’riyatida til va uslub takomilini zamondosh shoirlar ijodi bilan
bog‘ligligini tekshirish.

Tadqiqotning obyektini Rustam Musurmonning “Bir juft so‘z”, “Ruhimning
tovushi”, Amir Xudoyberdining “Dunyo va men”, “Javobsiz savol”, “Evrilish”,
“Yettinchi malak”, “Oydin lahzalar”, “Suho”, “Devonalarmiz”, “Tahammul”,
“Hazrati o‘zbek™ kabi she’riy to‘plamlari tashkil qiladi.

Tadqiqotning predmetini Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi she’riyatining
maydonga kelishi va g‘oyaviy-badiiy tadrijini ta’minlagan, shoirlarning badiiy
tafakkur tarzini belgilagan ijtimoiy-psixologik omillar tashkil etadi.

Tadqiqotning usullari. Dissertatsiyaning maqsadidan kelib chiqib, ishda
analitik, tarixiy-tipologik, psixoanalitik usullardan foydalanildi.

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

istiglol davri badiiy tafakkurining yangilanishi ijtimoiy-tarixiy davr bilan
bog‘lig ekanligi, bunda ijtimoiylik o‘rnini lirikk gahramon — “men” egallashi,
muallif pozitsiyasining o‘zgarishi mavzu va g‘oyaning yangilanishiga olib kelishi
Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi ijodi misolida isbotlangan;

jjodiy jarayon o‘ta murakkab kechgan XX asrda o‘zbek adabiyoti
taragqqiyotining xarakterli jihatlarini 0°z ijodida aks ettirgan Rustam Musurmon va
Amir Xudoyberdi she’riyatida olamni poetik idrok etish va badiiy vogelantirish
tamoyillari, badiiy tasvir poetikasi, individuallik va mahorat masalalari aniglangan;

Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi she’riyatining taraqqiyot tadriji
aniglanib, she’rlari misolida tarix, davr va lirik gqahramon, milliy o‘zlik va
gadriyatlarning badiiy talgini yoritilib, ularning ijodida janrlar rang-barangligi,
1]jtimoily motivlarning tutgan ahamiyati aniqlangan;

Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdining badiiy mahorati, til va uslub
takomili shakl va mazmun jihatidan yetuk she’rlari acocmpa bu she’rlarning
mukammalligini ta’minlagan bosh omil shoirlarning adabiy-estetik qarashlari bilan
chambarchas bog ‘ligligi asoslangan.
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Tadqiqotning amaliy natijasi quyidagilardan iborat:

tadqiqgot natijasida olingan xulosalar adabiyotshunoslik fanini yangi ilmiy-
nazariy garashlar bilan boyitadi va yangi nazariy tamoyillarning maydonga kelishida
muhim amaliy ahamiyat kasb etadi;

shoirlar lirikasining xalqona badiiy tafakkur, mumtoz poetika, o‘zbek xalqi
tarixidagi faol ijtimoiy hodisalar bilan bog‘ligligi, jahoniy poetik hodisaning milliy
zaminga egaligi ilmiy tadqiqot va ilmiy o‘quv jarayoni uchun xizmat qiladi;

hozirgi davr adabiyotshunoslik fani rivoji uchun foydali bo‘lgan o‘ziga xos
ilmiy yondashuvlarni shakllanishiga xizmat giladi;

Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi she’riyatida ijodkor uslubi,
individuallik va mahorat masalalari bo‘yicha olib borilgan tadqiqotda shoir ijodi
mustagqillik mafkurasi asosida tahlil etilib, ilmiy xulosalar chigarilishi yosh avlod
ma’naviyati, ilmiy va badiiy tafakkuri takomil topishida muhim amaliy mohiyatga
egadir.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi muammoning aniq qo‘yilganligi,
go‘llanilgan ilmiy usullar va nazariy ma’lumotlarni berishda aniq ilmiy manbalarga
tayanilgani, tahlilga tortilgan materiallarning ilmiy metodlar vositasida asoslanganligi,
nazariy fikr va xulosalarning amaliyotga joriy etilganligi, olingan natijalarning
vakolatli tashkilotlar tomonidan tasdiglanganligi, adabiyotshunoslikning zamonaviy
ilmiy konsepsiyalari asosida tahlil va talgin gilinganligi bilan belgilanadi.

Tadqgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati. Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi she’riyatida tarix, davr
va lirik gahramon, milliy qadriyatlarning badiiy talgini, shoir ijodining bosqichlari
va ijtimoiy motivlar muammosi yaxlit tizim sifatida tadqiq etishga bag ‘ishlangan
ushbu dissertatsiyada she’riyat va adabiy-estetik garashlarning uyg ‘unligi, janrlar
xilma-xilligi; shuningdek, ilohiy va ijtimoiy borligga munosabatning badiiy tasvir
poetikasi bilan alogadorligini ikki shoir she’rlari va zarur o‘rinlarda zamondosh
shoirlar ijodi misolida ilmiy tadqiq etish orqali muhim nazariy xulosalar bayon
etiladi. Bu nazariy xulosalar kelajakda muayyan shoir yoki yozuvchi asarlarini
tarixiy-ijtimoly muhit kontekstida ilmiy tadqiq qilish uchun yo‘nalish beradi.
Chiqarilgan ilmiy xulosalar o‘zbek adabiyotshunosligi fanining taraqqiyot
tamoyillarini belgilashda, uning o‘ziga xos nazariy yo ‘nalishini aniglashda muhim
ahamiyat kasb etadi.

Tadqgiqgot natijalarining amaliy ahamiyati shundaki, dalillar, nazariy fikr-
mulohazalardan hozirgi adabiy jarayon fani va zamonaviy o‘zbek she’riyati,
mustagqillik davri o‘zbek adabiyoti kabi tanlov kurslarda shu fanlar bo‘yicha
darsliklar, o‘quv qo‘llanmalari va dasturlar tuzishda, filologiya fanlariga oid dars
mashg ‘ulotlarida, Rustam Musurmon, Amir Xudoyberdi ijodiga oid ilmiy
izlanishlar olib borishda foydalanish mumkin.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Istiqlol davri o‘zbek poeziyasida
1jodkor uslubi, individuallik va mahorat masalalarini Rustam Musurmon va Amir
Xudoyberdi adabiy-estetik olami misolida o‘rganish bo‘yicha olib borilgan
tadqgiqotlardan olingan natijalar asosida:



istiglol davri badiiy tafakkurining yangilanishi ijtimoiy-tarixiy davr bilan
bog‘lig ekanligi, bunda ijtimoiylik o‘rnini lirikk gahramon — “men” egallashi,
muallif pozitsiyasining o‘zgarishi mavzu va g‘oyaning yangilanishiga olib kelishi
Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi ijodi misolida isbotlanganiga oid ilmiy
xulosalaridan FA-F1-OO5 ragamli “Qoragalpoq folklorshunosligi va adabiyotshunosligi
tarixini tadqiq etish” mavzusidagi fundamental loyihani bajarishda foydalanilgan.
(O‘zZRFAQQB Qoragalpoq gumanitar fanlar ilmiy tadqiqot institutining 2021-yil
26-maydagi 17-01-111-son ma’lumotnomasi). Natijada she’riyat va adabiy-estetik
garashlarning uyg‘unligi, o‘zbek she’riyatidagi olamni idrok etish va badiiy
vogelantirish, adabiyotga xos poetik omillarning ilmiy natijalarini aniglash
imkonini bergan;

Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi she’riyatining taraqqiyot tadriji
aniqglanib, she’rlari misolida tarix, davr va lirik gahramon, milliy o‘zlik va
gadriyatlarning badiiy talgini yoritilib, ularning ijodida janrlar rang-barangligi,
1jtimoly motivlarning tutgan ahamiyati aniglanganiga oid ilmiy natijalari O ‘zbekiston
Yozuvchilar uyushmasi tomonidan rejalashtirilgan va o‘tkazilgan bir qator
ilmiy-badily, madaniy-ma’rifiy anjumanlar mundarijasini belgilashda alohida
ahamiyat kasb etib, muhim nazariy manba sifatida foydalanilgan. (O‘zbekiston
Respublikasi Yozuvchilar uyushmasining 2023-yil 03-martdagi 01-03/II-sonli
ma’lumotnomasi). Natijada o‘zbek she’riyatining yangilanish tamoyillarini tadqiq
etish va bu o‘Imas merosni ommalashtirish imkonini bergan;

jjodiy jarayon o‘ta murakkab kechgan XX asrda o‘zbek adabiyoti
taraqqiyotining xarakterli jihatlarini oz ijodida aks ettirgan Rustam Musurmon va
Amir Xudoyberdi she’riyatida olamni poetik idrok etish va badiiy voqelantirish
tamoyillari, badiiy tasvir poetikasi, individuallik va mahorat masalalari yaxlit
holda yoritilganiga oid xulosalaridan O‘zbekiston Milliy teleradiokompaniyasi,
“O‘zbekiston” teleradiokanali “Madaniy-ma’rifiy va badiiy eshittirishlar”
mubharririyatining “Bedorlik”, “Adabiy jarayon”, “O‘zbek she’riyati”, “Millat va
ma’naviyat” nomli eshittirishlarini tayyorlashda foydalanilgan (O ‘zbekiston Milliy
teleradiokompaniyasi, “O‘zbekiston’ teleradiokanalining 04-26-143-sonli ma’lumotnomasi).
Natijada istiglol davri o‘zbek poeziyasida ijodkor uslubi, individuallik va mahorat
masalalari haqida tayyorlangan ko‘rsatuv va eshittirishlarning mazmun va
mundarijasi yanada boyitish imkonini bergan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadqiqot natijalari 3 ta ilmiy-amaliy
anjumanlarda, shu jumladan, 2 ta xalgaro va 1 ta respublika anjumanida
muhokamadan o ‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 21 ta ilmiy ish, jumladan, 2 ta monografiya, O‘zbekiston Respublikasi Oliy
attestasiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop
etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 12 ta maqola, xorijiy jurnallarda 4 ta maqola
e’lon qilingan.

Tadqiqotning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa va
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat bo‘lib, umumiy hajmi 169 sahifani
tashkil etadi.
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DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Tadqgigotning “Kirish” qismida ishning dolzarbligi va zarurati, muammoning
o‘rganilish darajasi, ilmiy yangiligi, tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining asosiy ustuvor yo‘nalishlariga bog‘ligligi, obyekti, predmeti,
metodlari, maqgsad va vazifalari aniglangan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy
ahamiyati, amaliyotga joriy qilingani, aprobatsiyasi, nashr etilgan ishlar hamda
dissertatsiyaning tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning “Istiglol davri she’riyatida badiiy tafakkur tadriji” nomli
dastlabki bobi uch fasldan iborat bo‘lib, birinchi fasl “Istiglol davri she’riyatida
ijodkor uslubi, uning asosiy belgi va xususiyatlari” deb nomlangan. Mazkur
faslda milliy istiglol davri she’riyati sof san’at talablari asosida yuzaga chigqgan,
uslubiy o‘ziga xoslikka ega, milliy va umumbashariy qadriyatlarga tayangan, inson
qalbi evrilishlarini taftish etishga qaratilgan, shaxs va ijod erkinligi mahsuli o‘laroq
ko‘ngil she’riyati ekanligi bilan sho‘ro adabiyotidan keskin farq qilishi, Istiglol
davri badiiy tafakkuri yangilanishi davr, ijtimoiy muhit, jahon adabiyoti bilan
yaqgindan tanishuv bilan bog‘liq ekanligi, bunda ijtimoiylik o‘rnini lirik gahramon
— “men” egallashi, muallif pozitsiyasining o‘zgarishi mavzu va g‘oyaning
yangilanishiga olib kelishi Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi ijodi misolida
o‘rganilgan. Xususan, Rustam Musurmon she’riyatida xalq dostonlariga xos nazm
va nasr aralash she’rlar (“Vatan himoyachilariga”, “Qush qutlug‘ bo‘lsin”), ijroga
mo ‘ljallangan yangicha bitiklar (“Ruhimning dovushi”, “Qo‘rigchi”, “Gul bazmi”),
ko‘hna aruz ohanglarini yodga soladigan kechinmalar (“Ona degan so‘zimdan”,
“Qaro ko‘zim”), takror va hayqirigqa to‘la xitoblar (“Tilsim”, “O‘llala™) va
xalgona she’rlar (“Ohang”, “Tanimasa”) borki, bularning barchasi shoir uslubining
tobora takomillashib borayotganligini ko ‘rsatadi.

Iste’dodli shoir Amir Xudoyberdi 1jodida barmoq va aruz vaznida yozilgan
she’rlar yetakchilik qilsa-da, keyingi davrda tobora o°‘z botiniga gaytishga
urinayotgan, o°zi bilan olam o°‘rtasiga chegara qo‘yib olgan, vogelikni idrok qilish
uchun savol berayotgan yoki uni baholayotgan kishi emas, hamma muammoning
o‘zagini o‘zidan izlayotgan insonning dardu iztiroblariga xos sinkretik ijod
namunalari ham ko ‘plab yaratilayotganligi tahlil qilindi.

Birinchi bobning “Istiqlol davri she’riyatida induviduallikning o‘ziga
xosligi: an’ana va yangilanish” deb nomlangan ikkinchi faslida Mustaqillik
davriga kelib o‘zbek she’riyati yangilanish, poetik mazmun-mohiyatiga ko‘ra
o‘zgarishga yuz tutganligi, shoirlar qalbida saqlanib kelgan uzoq davrlar
mobaynida ayta olmagan ijtimoiy-siyosiy va e’tiqodiy tuyg ‘ularini she’riy yo‘sinda
bayon qilish kuchayganligi Rustam Musurmonning “Anor”, Amir Xudoyberdining
“Tahammul” she’rlari tahlili asosida ochib berildi. Ijodkor induvidualligida
shoirning dunyoqarashi katta ahamiyatga ega. Shoir dunyoqarashi orqali yuzaga
kelgan badiily induviduallik mahsuli bir jthatdan ma’lum darajada falsafaga ham
yaqinlashib boradi. Yanada aniqroq aytilsa, falsafaning irratsional oqimi badiiy
induviduallikka yondashadi. Irratsional faylasuflarning barchasi badiiy tafakkurga
jiddiy e’tiborda bo‘lganlar. Chunki irratsional faylasuflar aynan badiiy tafakkur
orgali inson qalbi ochiladi, deb hisoblaydi. Shu bois ular badiiy tafakkur
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“meva’lariga yuqori baho berganlar va uning badiiy uslub va induviduallikdagi
o‘rniga alohida e’tibor qaratganlar. Ma’lumki, badiiy tafakkur tushunchasi
badiiylik hodisasining voge bo‘lish jarayonlarini o‘zida to‘liq qamrab oladi.
Adabiyotshunos olim B.Sarimsoqovning fikricha, so‘zning “obrazga aylanishi
oddiygina hodisa yoki jarayon emas. Bu — inson badiiy tafakkurining murakkab
chig‘iriglaridan o‘tib, sintezlashadigan og‘ir jarayondir. Buning uchun so‘z estetik
gimmatga ega bo‘lgan kontekstda bo‘lishi lozim. Faqgat estetik gimmatga molik
kontekstgina so‘zni obrazga aylantiradi: u biror holat, harakat yoki munosabat

bajaruvchi estetik materialga aylanadi”'’.

Rustam Musurmonning “Anor” she’ri atigi ikki banddan iborat bo‘lsa-da,
undagi poetik fikr va badiiy-tasvirly vositalar she’r mezoniga mos va muvofiq.
Dastlab yurak pishgan anorga o‘xshatilgan va “qizib gaynamoqda qizil qon”
misrasida tovushlar takrori-alliteratsiya vositasida yurakning holati bayon
gilinmoqda. Ilk misrada yurakning tashqi ko‘rinishi, keyingi satrda esa uning
ichida kechayotgan manzara ifodalangan.

Anorga tig‘ urma bekorga —
Yuragimni ayla ehtiyot.
Tuya tishli yoqut anorga
Tishlarini botirar hayot'®.

She’rda yurak so‘zi 2 marta, anor so‘zi 3 marta, tish so‘zi 2 marta takror
go‘llanganligi undagi go‘zal ifoda va badiiy fikrga soya solmaydi. Shoir anorni
kuzatib juda bir nozik topilma — ohori to ‘kilmagan yangi o‘xshatishga duch keladi.
Anorning gullagan bosh gismi tuya tishiga o‘xshab keladi. So‘nggi satrda esa
tishlarini botirayotgan hayot tasviri nihoyatda tinig, obraz quyuq va puxta.

Bu she’rni ikki xil talgin qilish mumkin. Ehtimol, bunda hayotning
shafqatsizligi, inson qalbiga ranj va ozor yetkazishi bilan bog‘liq holatlarga ishora
qilingandir. Haqiqiy san’at asarida har bir muxlis 0‘zi istagan narsani ko ‘radi, bu
she’r ham shuni yodga solib yuboradi.

Ushbu faslda har ikki ijodkor she’riyatidagi individuallikning o°‘ziga xosligi
ular ijodiy konsepsiyasi, olamni idrok etish tarzi, vogelikka bo‘lgan munosabati
bilan bog‘liq, degan xulosaga keldik.

Bobning “Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi ijodining taraqqiyot
bosqichlari” deb nomlangan uchinchi faslida Pustam Musurmon va Amir
Xudoyberdi ijodining taraqqiyot bosqichlari kuzatildi. Har bir ijodkorning so‘z
maydoniga kirib kelishi muayyan bosqichlardan iborat. Faqat (istisno holatda)
dunyo adabiyotida kamdan kam ijodkorlargina mo ‘jizadek to‘satdan paydo bo‘ladi.
Masalan, Rustam Musurmonning ilk she’rlari xalqona ohanglarda yozilgan
bo ‘Isa, keyinchalik uning o‘rnini ijroviy lirika egallagan. “To‘lg‘oq”, “Gul bazmi”,
“Yor kelar yo‘lga garab”, “Tilsim”, “O‘llala”, “Xirgoyi” singari she’rlar ijroga
mo ‘ljallangan va ular bevosita muallif va kitobxon uchrashuvida o‘qiladigandek
taassurot uyg ‘otadi.

7 Capumcoxon B.U. Bamunittuk acocrapy Ba Mesonnapn. — Tommkent, 2004. — B. 32.
! Xynoit6epa Amup. Taxammyr. — Tomkent: Mycuka, 2015. — B, 41.
¥ Mycypmon P. Bup sxydr c3. — Tomkent: Axabuet, 2022. — 269 6.
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Hil-hila, hil-hila, hil-hila egning,

Yal-yali, yal-yali, yal-yali egning,

Jingala, jingala, majnungala zulfing,

Lay-la-li, lay-la-li, lay-la-li menging.
Choch-che-chak-ka-chech-che-chak-ka-chech-choch
Choch-che-chak-ka-chech-che-chak-ka-chech-choch”

Shoir ijodining keyingi bosqgichida eksperiment she’rlar anchagina, ular
orasida “Umr tasviri’dagi singari bitiklarda Yevropa she’riyatiga ergashish, g‘arb
she’riyatidan ta’sirlanish kuchli.

Amir Xudoyberdi ijodida inson obrazining tadrijini tekshirish shoirning nafagat
badiiy-falsafiy garashlari, balki galbida kechgan ijodiy evrilishlar kardiogrammasini
aniqlashtirish imkonini beradi. Adib ijodini shartli ravishda ikkiga ajratish
mumkin:

1. Sho‘ro davridagi badiiy ijodi. 2. Mustagqillik davri badiiy ijodi.

Shoirning sho‘ro davrida yaratilgan she’rlari balandparvozlikdan xoli, sodda,
xalgona ohanglarga yo‘g‘rilgan, shuning barobarida shaxs va jamiyat tubsiz jarlik
borligini ko‘rsatib turadi, murosasozlik kayfiyati hukmron, mustabid mafkuraga
nisbatan avvaliga norozilik, 1986-yildan keyingi ijodida esa isyonkorlik ruhi
ustuvor. Amir Xudoyberdining 1987-yilda yozilgan “Bir fikr bor dilimda...” satri
bilan boshlanuvchi she’ri ham ayni shu mavzuda:

Bir fikr bor dilimda,
Chigarolmam tilimga.
(Devorlardan go ‘rqaman)
Go ‘yo barcha devorlar,
Qulog ‘i ding turarlar.

0, go ‘rqaman...20

Bu lavha bizdan oldingi avlodning hayot tarzi. Ular mana shunday tahlika
va qo‘rquv ichida kun kechirishga, hammadan hadiksarab yashashga majbur
edilar.

“Da’vogar” sarlavhasi ostida berilgan to‘rtlikda shoir istehzo orqali inson
tabiatidagi xudbinlik, mutelikni tasvirlaydi:

Qarg ‘a bulbullikka da’vogar,
Eshak duldullikka da’vogar.
Har ne da’vo davrida, ajab,
Qul hanuz qullikka da’vogar®'.

Insonni xarob qiladigan da’vogarlik — jamiyatni ichdan yemiradigan,
nosog ‘lom muhitni vujudga keltiradigan, insonlararo munosabatlarni ikki qutbga
ajratib yuboradigan illat. Shaxsiy manfaat hamma narsadan ustun qo‘yilgan
jamiyatda turg‘unlik, poraxo‘rlik, tanish-bilishchilik, korrupsiya, o‘z mansabini
suiiste’mol qilish odat tusiga kiradi. Odamlar o‘rtasidagi mehr, oqibat, ishonch
tuyg ‘ulari barham topadi.

v Mycypwmou P. bup xydr c¢y3. — Tomxkent: Anaduér, 2022. — 278 6.
20Xy nottGepan Amup. Taxammyi. — Tomkent: Mycuka, 2015. — 65 6.
! Xynoit6epm Amup. Taxammyir. — Tomkent: Mycnka, 2015. — 54 6.
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Shoir ijodining ikkinchi bosqichi mustaqillikdan keyingi davrda ijtimoiy
mavzudan tashqari diniy-tasavvufiy mavzu ham katta o‘rin egallaydi. Shoirning
“Ilohiy sado” kitobiga kiritilgan “Tatabbu’”, “Ikkinchi Mashrab”, “Ilohiy sado”,
“Vahdat”, “Tavallo”, “Lim-lim” she’lari, g‘azallari, muxammaslari va “Taxayyulot”
dostonida ilohiy ishq g‘oyasi tarannum gilingan. Mavlono Rumiyning “Daryo
bo‘libsan, ey dil, daryoliging muborak” degan mashhur g‘azaliga o‘xshatma-
nazirada ishqning mashaqqati va hajrning azoblarini qalamga oladi:

Oshiq bo‘libsan endi
Devonalik muborak.

El ichida rasvolig,
Afsonaliqg muborak.
Kezib ikki jahonni
Behuda giynab jonni,
Topolmayin jononni
Sarsonaliq muborak...”?

Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi ijodini o‘rganish shunday xulosaga
olib keladiki, ijtimoiy tarixiy davr ijodkor dunyoqarashi va ijod falsafasiga
bevosita ta’sir ko‘rsatadi hamda ijodkor konsepsiyasini belgilashda hal giluvchi
ahamiyatga ega.

Ikkinchi bob “Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi she’riyatida
vogelikning badiiy idrok etish tamoyillari” deb nomlangan. Bobning “Rustam
Musurmon she’riyatining o‘ziga xos xususiyatlari: lirik gahramon muammosi
va ijtimoiy motivlar’ deb nomlangan birinchi faslida shoirning “Muhabbat”,
“Ruhimning dovushi”, “To‘lg‘oq”, “Gul ekurman jahona”, “Qo‘rigchi”, “Bul
kecha...”, “Cho‘milish”, “Sevgi”, “Gul bazmi”, “Xirgoyi”, “Jonim, ishq faslida gul
ekdingizmu” kabi she’rlari tahlilga tortildi. Rustam Musurmon o0‘z yo‘li, o‘z
uslubiga ega shoir, u barcha yozganlarida olamning javhari bo‘lmish insonga
yaxlit mohiyat sifatida yondoshadi.

Muhabbatni har bir inson, har bir shoir 0‘z nigohi, o‘z qalbi orqali ko‘radi.
Rustam Musurmon nazarida muhabbat:

Yuragi qgo ‘shaloqg bo ‘ladi,
Oshiglar tushunar tilini...
( “Muhabbat” she’rida)

Shoir muhabbat ikki inson o‘rtasidagi ruhiy munosabat natijasi ekanligini
nazarda tutib, “muhabbatning yuragi qo‘shaloq bo‘ladi”, degan fikrni aytadi.
Tarixning ne-ne qonli suronlari muhabbat sabab yuz bergan va bunday misollar
son-sanogsiz. Muhabbatning yuragi ikkitaligiga sabab, uning hech narsadan tap
tortmasligi, qo ‘rqmasligidir. Xalq orasida jasur odamlarga nisbatan, “yuragi katta”,
“yuragi ikkita” deb ta’rif berilishini e’tiborga olsak, “yuragi qo‘shaloq”likning
sababi ayonlashganday bo‘ladi. She’r kutilmagan fikrga to‘la va uning yakunida
ham bu hol saglanib qolgan.

Ko ‘rmadim uningday gadoni
Or gilar sadaqa so ‘rashga”™.

Xy noit6epau Amup. Taxammyi. — Tomxent: Mycnka, 2015. — 243 6.
2 MycymoH P. bosbapak. — TomkenT: Agabuér, 2021. — Bb. 45.
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Gadoning sadaga so‘rashga or qilishi g‘ayritabiity. Agar gado bo‘lsa, sadaga
so‘rashga or qilishi aqlga nomuvofig. Ushbu teskari mantigda shoirning eski
mavzuni yangicha talqin etgani ko ‘rinadi, ya’ni gado sadaqa so‘rashga or qiladi.
U g‘ururli, mag‘rur gado. U uncha-muncha narsa emas, uncha-muncha narsani
olmaydi ham, muhabbat so‘raydi. U muhabbat gadosi. Uning so‘ragani fagat
muhabbat. She’rning yana bir ma’no qatlami shundan iboratki, oshiq hamisha gado
holatiga tushadi, sadagaga fagat muhabbat so‘raydi. Odam gadoga ko‘p narsa
berishi mumkin, muhabbatni esa ko‘p hollarda berolmaydi.

Sharqda musiqa xuddi so‘zdek gadrli, hatto bu haqda talay rivoyatlar ham
bor. Insonning yaratilish chog‘ida uning tanasiga ruh puflash uchun musiqa
chalingani, mavlaviya tarigatidagi raqsi samo, insonning o ‘z-o‘zidan xirgoyi qilish
odati singari talay omillar borki, bular bevosita inson ruhiyati bilan chambarchas
bog‘liq. Rustam Musurmon she’rlarida ham o‘ziga xos musiga mavjud:

Kuy barhayot musiga mangu...
I-fu-u-uv...

I-fu-u-uv...

I-ﬁ4-u-uv...24

IIk misraning o‘zida nayning nolasini, nayga puflangan tovushga monand
ohang. Keyingi satrlarda ana shu ohangning o‘zi qulogqa chalingandek bo‘ladi.
Hozirgi she’riyatda tobora ommalashib borayotgan sinkretiklik hodisasi, ya’ni
san’at turlarining o°‘zaro qorishiq holda uchrashini tasdig ‘idek.

Musiqa, tasviriy san’at va she’riyat o‘zaro uyg‘unlashgan bandda tor totilgan
torning korni aslida yurak pardasi. Bundan kelib chigadiki, tor — musofir, oshiq,
ayriligda o‘rtanayotgan lirik gahramon timsoli bo‘lgan yurak. Ikkiga bo‘lingan
dunyoda undan g‘amga to‘la sado taraladi “Ih-ha- a-a...”.

Yurak shakli ma’lum ma’noda tasavvurimizga ko ‘ra torning qorniga o‘xshab
ketadi. Inson va dunyo hech gachon murosaga kela olmaydi, bu anduhning bosh
sababi ana shunda.

Mazkur she’rning har bandi yetti satrdan iborat, tovushlarning cho‘zig-
qisqgaligi ham, unli-undoshligi ham ma’no kasb etadi: satrlarning to‘rttasi she’r,
uchtasi tovush, ya’ni she’rni to‘ldiruvchi tovushlar. Shoir she’rda eng kichik
detallar — harflar, tovushlarni ham nazarda tutadi, ya’ni har bandda nay navosi
sifatida singrayotgan tovushlar aynan takrorlanmaydi, balki turlanib, tovlanib,
har gal buralib keladi: “I-fu-u-uvv... Ih-xu-u-uvv... lh-ha- a-a... Ja-qa-la-aa...”
Tovushlar tovlangan sari ma’no ham tovlanadi; tovushlar qay tomonga o‘zgarsa,
ma’no ham usha tomonga o‘zgaradi.

Shoirning badiiyati yuksak she’rlarida lirik gahramon “men”i — shoir
shaxsiyatining muayyan aksi yaqqol ko‘rinib turadi. Zulm, istibdod, ma’naviy
qashshoqlik, erksizlikka garshi isyon, milliy qadriyatlarning badiiy talgini Rustam
Musurmon ijodining mazmun-mundarijasini belgilashda hal qiluvchi ahamiyat
kasb etadi.

Ikkinchi bobning ikkinchi fasli “Amir Xudoyberdi she’riyatida davr va
inson muammolari”’ deb nomlangan. Mazkur faslda Amir Xudoyberdi hozirgi

* Mycypmon P. Bup xydr cy3. — Tomkent Anaduér, 2022, — 267 6.
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o‘zbek she’riyatida 0‘z ovozi, 0‘z yo‘liga ega bo‘lgan ijodkorlardan ekanligi, uning
she’rlarida goh mung, goh isyon, goh o‘z ko‘ngli bilan yolg‘iz qolgan insonning
dardu iztiroblari turfa shakllarda namoyon bo‘lishi, xalqona ohanglar, mumtoz
she’riyatga xos navolar, zulm-istibdoddan bag‘ri qonga to‘lgan mazlumning
hayqirig ‘i, millatning istibdod iskanjasidagi holini ko‘rib alamga botgan xalgning
faryodi aks ettilganligi haqida so‘z yuritildi.

Shoirning lirik gahramoni — uning o0°‘zi, halovatini o‘g‘irlatgan, xotirjam
yashashga ko‘nmaydigan o‘jar va qaysar, rahmdil va isyonkor, g‘azabnok va
bag‘rikeng “Men”i. “Lirik “men”ning yangilanishi so‘z san’atining yangicha
qiyofa kasb etishiga ijobiy ta’sir etdi. Lirik “men”ning o ‘zgarishi tufayli mavzu va
g‘oya, shakl va mazmun, metod va uslub ham yangilandi. Bu yangilik dastavval
adabiyotning asosiy obyekti bo‘lgan insonga yaqinlashganida ko‘rindi*”. Ana shu
safda turgan iste’dodli shoir Amir Xudoyberdining “Tahammul” to‘plamiga saralab
kiritilgan she’rlari orasida “Hirot.1499 yil”, “Qo‘y” (412), “Yelkalarim” (128),
“Vatan” (391), “Aravani to‘xtating” (9), “Bir guruh qaroqchi” (10), “Bir yurt
ko‘rdim” (12), “Shoirni...” (14), “O‘g‘ilkush-ku...” (41), “Usmon Nosir nidosi” (50),
“Mashrab”, “Iso” (68) “Sibirga” (36) kabi ko‘plab tarix, davr o‘ziga xos individuallik
kasb etgan va lirik gahramon munosabati o‘zining badiiy in’ikosini topgan ijod
namunalari mavjud.

Amir Xudoyberdiing “Rivoyat” she’rida haqiqat garor topguncha joni
bo‘g‘ziga kelgan darvish hayotidagi vogea bayon qilingan. Darvish safarga
chigadi. Yo‘l yurib bir yurtga yetib boradi. Karvonsaroyga qo ‘ngach, hordiq olish
uchun uyquga ketarkan odatiga ko‘ra “Qaror topar haqgigat”, — deydi. Nogahon
shovqginning sababini bilish uchun hujrasidan chiqgan darvishni saroybonning
gotili degan ayb bilan oyoqg-qo‘lini bog‘lab, yurt hokimi oldiga olib borishadi.
Hokim unga qgilgan aybi haqida so‘raganida darvish yana “Qaror topar haqiqat”
deb javob qaytaradi. G‘azablangan hokim darvishning qo‘liga kishan urib
zindonga tashlashni buyuradi. Uni dorga osib o‘ldirish uchun maydonga olib
chigishadi, darvish esa haliyam o‘sha so‘zni takrorlardi. Olomon orasidan
darvishning gapini eshitib turgan bir yigit otilib chigadi va olomonga haqiqatni
oshkor qilibdi. Yigitning “Darvish aybdor emas, saroybonni men o°‘ldirdim,
otamning xunini oldim, unga qasdim bor edi”’, degan gapini eshitgach, hamma
hayratga tushadi. Darvesh esa yana deydi: “Qaror topguncha haq, jon bo‘g‘izga
kelarkan”. 1987-yilda yozilgan mazkur rivoyatda sobiq tuzumning adolatsizligi,
haqiqatni qaror toptirishning ganchalar qiyinligi, begunoh qurbon bo‘lib ketish
hech gap emasligi, yurt boshida turganlarning xalq taqdiriga befarqligi aks etgan.
Hagigat va adolat hukmron bo‘lmagan har ganday jamiyatning tanazzulga yuz
tutishi mugarrar. Bunga sho‘rolar davlati misol bo‘la oladi:

G ‘azablangan hokim shahd-la yasovulni chaqirib,
— Kishan solib zindonga ot! — debdi qattiq baqirib.
Zindonda yuz tuban yotib, kuch to ‘plab bir daqgiqa
Shivirlabdi qaysar labi: “Qaror topar hagiqat!*®”

BComxonos M. Anabuér xuedonu. — ®aprona, 2020. — b. 13.
*% Kypcarmiran man6a. — B. 151-152.

16



Amir Xudoyberdi she’rlarida mahzunlik, dard, iztirob bilan birga shukronalik,
hayotdan rozilik, odamlardan minnatdorlik, go‘zallikdan tug‘ilgan hayrat, tabiatga
havas parallel tasvirlanadi. Shoir she’rlarini tahlili natijasida Amir Xudoyberdi o‘z
davrining munosib bir farzandi sifatida insonni sevadigan, uning uchun o ‘rtanib,
uning komillikka erishishini sog‘inib galam tebratayotgan shoirlardan biridir,
degan xulosaga keldik.

Ikkinchi bobning uchinchi fasli “Milliy o¢‘zlikni anglash va milliy
qgadriyatlarniing badiiy talqini” deb nomlangan. Milliy o‘zlikni anglash va
milliy gadriyatlarning badiiy talgini Rustam Musurmonning “Buyuk yo‘l”,
“Uchinchi renessans poydevori”, “Ona tilimda nutq”, “Ona tilim”, “Vatanim”,
Termiz”, “Ogsaroy”, “Bunyodkorlik”; Amir Xudoyberdining “Bu zamona zaylimi”
“Osiy banda” singari she’rlari misolida tahlilga tortildi.

Insonning haqiqiy qadr-qimmati, uning kimligi va ganday odam ekanligi
Vatan bilan belgilanadi. linson taqdiri hech qachon vatandan ayro bo‘la olmaydi,
shu bir so‘zda inson qgismati hal bo‘ladi. Shoir vatan himoyachilariga murojaat
gilarkan, vatan xalgni qo‘riglash uchun chegaralab olingan hududligi va uni
dushmandan asrash, himoya qilish san’ati Shiroq va To‘marisdan qolgan meros
ekanligini uqgtiradi. Mardlik er yigitning ziynati, jangda ba’zan bitta qo ‘rqmas,
dovyurak alp yigit zabt etib bo‘lmaydigan istehkomga aylanadi. Qo‘rqoqlik esa
xoinlikning boshlanishi, chunki qo‘rqoq uchun muqaddas tushunchaning
0°‘zi yo‘q. Rustam Musurmonning “Biz ona vatanga qilamiz xizmat”, “Vatan
himoyachilariga” she’rlarida mana shunday yuksak gqadriyatlar xususida so‘z
boradi. Shoir “Muqgaddas burch” she’rida vatanni sevish oliyjanoblik va har bir
fugaro oldidagi burch ekanligini uqtiradi:

Xalgning nomi bilan aylab gasamyod,
Vatanni sevgaymiz jondan ham ziyod.
Armiya xalg bilan hamisha birdam,
Yangi O ‘zbekiston bo ‘Igaydir bunyod” .

Shoirning “Polvon™, “El egasi er yigit”, “Ona va o‘g‘il” kabi she’rlarida
mehr-oqgibat, mardlik, halollik, or-nomus xususida so‘z boradi.

Amir Xudoyberdining 1989-yilda yozilgan “Bu zamona zaylimi” she’rida
ham millatimiz sha’niga qora dog* bo‘lgan — axlogsizlik va ichkilikbozlik tanqid
qilingan:

Ayollarda ro ‘mol yo ‘q,
Erkaklarda belbog yo‘q.
Kazzoblarni osishga

Dor topilmas — sirtmoq yo‘q!
Bu zamona zaylimi’®?

Or, nomus, insonning sha’ni va qadr-qimmati bebaho, uni moddiy ne’matlar
bilan o‘lchab bo‘lmaydi. Shiddat bilan rivojlanayotgan davrimizda axlogning
tobora yemirilib borayotganligi, o‘zbekona hayo, ibo, or, nomus kamyob bo‘lib

" Mycypmon P. Bup xydr cys. — Tomxent Anabuér, 2022. — 79 6.
2 Xynoitbepau Amup. Oppunnil. — TomkeHT: SIHra acp aBnoau, 2002. — 23 6.
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borayotganligi, oilaviy ajrimlarning soni ortib borayotganligi achchiq haqiqat. Biz
uchun taraqqiyot qanchalik zarur bo‘lsa, odob-axloq undan ko‘proq kerak. Amir
Xudoyberdi barcha zamonlar uchun muhim ahamiyat kasb etgan hayo, vafo
to‘g‘risida kuyunib yozadi:

Sharmanda qo ‘rgqmaydi sharmandalikdan,

Yuz o‘girgan Haqqa u bandalikdan.

Balchigqa botishdan go ‘rgmaydi to ‘ng ‘iz,

Go‘ng ichida huzur giladi go ‘ng ‘iz>".

Shoir uyatsiz, or-nomussiz kishilarning giyofasini to‘ng‘iz va qo‘ng‘izga
o‘xshatadi. Bu ikki jonivor agli bo‘lmaganligi uchun haloldan haromni farqlamaydi,
biroq insonga eng bebaho ne’matlar aql, tafakkur berilgan. Hayo, ibo, zehn, fikr,
xotira, qiyosiy mushohada zo‘rligi va qiyosidan kuch olib boradi. Hayosiz odam
esa oilaga, din va millatga koni zarardir. Hayo kishini aziz va mo ‘tabar, hayosizlik
xoru zor qiladi. Xulosa qilib aytganda, Rustam Musurmon she’riyatida shaxs erki,
yurt mustaqilligi, fikr ozodligi kabi milliy va haqiqat, adolat, go‘zallik, insoniylik
singari umumbashariy gadriyatlarni tarix va zamon nuqtai nazaridan birlashtirsa,
Amir Xudoyberdi she’rlarining mohiyatini xalgchillik, milliylik, hur fikrlilik
tashkil etadi va bu ijodkorning xalqg, el-yurt oldidagi mas’ullik, millat taqdiri,
vatanning ertasi uchun javobgarlik hissi tashkil gilganligini lo ‘rish mumkin.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Badiiy tasvir poetikasi” deb nomlangan.
Bobning dastlabki “Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi she’riyatida
janrlar rang-barangligi” faslida har ikkala shoirning badiiy mahorati xususida
so‘z boradi. Rustam Musurmonning shakl va mazmun jihatidan yetuk she’rlari
tahlili shuni ko‘rsatadiki, bu she’rlarning mukammalligini ta’minlagan bosh omil
shoir adabiy-estetik qarashlari bilan chambarchas bog‘liq.

Rustam Musurmon barmoq vaznida ijod qilsa-da, bu she’rlarning band
tuzilishi xilma-xil.3, 4, 5 satrli bandli she’rlar o‘z ichki ritmiga ega, ularda so‘z va
1jodiy magsad o‘zaro uyg ‘unlashgan. Masalan:

Sevaman —

“Elchiga o‘lim yo‘q, nogoh
Ishgnoma tutqazdi nigohlarimga.
Sevaman —

Xushxabar

Yo lladim alhol

Muhabbat mulkiga dilchilarimni.

“Sevaman” deb nomlangan mazkur she’rda misralarning sinishini ko ‘rish
mumkin va bu albatta, ohang bilan bog‘liq uslubiy o‘ziga xoslik. Ushbu she’rda 3,
4 va nihoyat she’r yakunida ikki satrli band mavjud.

Malikam, kishanlab berdingiz darhol
Jallodlar ilkiga elchilarimni....

“Oy to‘ldi, Oy to‘ldi” she’rida 1-band ikki gatordan, 2-band esa 7 qator,

3-band 4 qator, 4 band esa 8 qatordan iborat. Bunday band tuzilishini hozirga

29Xyﬂ01‘x’16epz[1/1 Awmup. Taxammyir. — TomkenT: Mycuxa, 2015. — 329 6.
30 Mycypmou P. bup xydr cy3. — Tomxkent: Anaduér, 2022. — 269 6.
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gadar boshga biror bir shoir ijodida uchratmadik. Shoirning ayrim bitiklari Ikrom
Otamurod she’riyatiga xos so‘z-shakllar bilan o‘xshash, ya’ni bunda Rustam
Musurmon va Ikrom Otamurod uslubiga xos so‘z qo‘llash kuzatiladi. Masalan,
“Umr tasvirt” she’rida o‘qiymiz:

Kun-Tun

Man

Tun-Kun

Man

Kun-Tun

Man

Tun-Kun

Man

Kun-Tun

Man

Yo'q’!

Hayot qarama-qgarshi qutbdan iborat va olamda neki mavjud o‘zining ziddiga
ega. Yer va osmon, topish va yo‘qotish, baxt va kulfat, do‘st va dushman, erta va
kech. Inson umri mana shunday oq va qora rang ichida kechadi. Shoir dunyoni
teskariga qarab turgan qizdek tasavvur qiladi, ammo qiz sira husni jamolini
ko‘rsatmaydi, oshigning qo‘llarida, qizning esa orqasida pech-pech sochlar.
Oshigning fikricha, u ana shu qizning sochlarini o‘rib bitirmasdan umri poyoniga
yetadi. Yugqorida keltirilgan parcha she’rning o‘rtasidan olingan bo‘lib, Rustam
Musurmonga xos uslub yaqqol seziladi. U she’r tuzilishini yoki band tuzilishini
kutilmaganda o‘zgartiradi va bu narsa uning ko ‘plab she’rlarida uchraydi.

Amir Xudoyberdi ijodini kuzatish shoirning Sharq va G‘arb adabiy
an’analarini puxta o‘zlashtirganligidan dalolat beradi. Shoirning “Dahr tiynati”,
“Qirq kabutar parvozi”, “Uchliklar”, “Suho” turkumiga kiritilgan to ‘rtliklar, uchlik
shaklidagi falsafiy mushohadalari fikrimizni to‘la tasdiglaydi. Masalan, uchliklarda
yoshlarning nasihatga quloq solmasligi, andishasizligi, yoshi ulug‘larning gapini
olmasligi kabi hozirgi illatlar chuqur ildiz otganligini, ularga nasihat giladigan
keksalarning o‘zi ham iymonsiz bo‘lib, nasihatga muhtoj ekanligini shoir ochiq
oydin aytganligiga ham guvoh bo ‘lishimiz mumkin:

Iymonsiz keksaning nasihatin tinglab,
Yerga yarim garich cho ‘kib ketdi tog‘ —
Andishasiz yoshlar poyi ostiga™.

Uch satrda hayot falsafasi, inson umrining mohiyati jo gilingan. Tomchida
quyosh aks etgani kabi shoir danakda bahorni, tiriklikni, hayotni ko ‘radi. Birgina
danakdan bir daraxt, undan esa butun boshli bog‘ hosil bo‘lishi mumkinligi
haqidagi haqgigatni juda chiroyli tarzda ochib bergan:

Men danakni emas,
Butun boshli bog ‘ni
Chaqib yeyapman!*

3 Mycypmou P. bup xydr cy3. — Tomkent: Anaduér, 2022. — 205 ©.
3 Awmup Xynoi6epau. Orpunin. — TomkeHT: SIHru acp aproan, 2002. — 178 6.
33 Xynoitbepmu Amup. Taxammya. — TomkenT: Mycuka, 2015. — 243 6.
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Rustam Musurmon esa uchliklarini “Vaqt panjarasi” deb atagan. Uning
yozganlari Amir Xudoyberdining uchliklaridan mavzu jihatdan farq giladi. Rustam
Musurmon o‘zining ichki kechinmalarii galamga olsa, Amir Xudoyberdi
jamiyatdagi 1jtimoiy adolatsizliklarni tasvirlaydi. Masalan:

Eski imorat.
Eshikda o ‘rgimchakto ‘r—
Vaqt panjarasi. 3

Amir Xudoyberdi va Rustam Musurmon she’rlari kuzatilganda bittasida
ilohiy-irfoniy g‘oyalarga moyillik, ikkinchisida sevgi-muhabbat, bunyodkorlikka
eshlik namoyon bo‘ladi.

Uchinchi bobning ikkinchi “Badiiy ko‘chimlar qo‘llashning o‘ziga xosligi”
deb nomlangan faslida shoirlar ijodiga xos badiiy ko ‘chimlar haqgida so‘z yuritiladi.
Rustam Musurmon ijodiy izlanishlarida Humo, bog‘, qush, gul, ot, cho‘l, ovul,
ko‘klam, vatan, sohil singari betakror va o‘ziga xos obrazlar galereyasi uchrasa,
Amir Xudoyberdi she’rlarida may, ko‘ngil, ishq, cho‘l, saksovul, daryo, tog*, buta,
gamish, to ‘rg‘ay, shamshir, dala, dutor, bahor, oq qush, yoshlik, xotirot, umr, hayot,
quyosh, dilbar, asqar tog‘, kuz, to‘qay, tabiat, ayriliq, yolg‘izlik shoir ijodida eng
ko‘p obrazlantirilgan. Ularda shoir ichki kechinmalari — metaforalar yordamida
yuzaga chigadi. Lirik kechinma, peyzaj, pafos singari unsurlar zamonaviy modern
she’riyatda yangicha talqin barqarorlashuviga zamin yaratgan. Unda shaxs va
kechinma birligi yaxlitlik kasb etib, inson ichki his-tuyg‘ularining maromdagi
suratini kashf gilishga yo‘l ochgan:

Farishtani yo ‘qla,
Shayton ko ‘rinur,
Har mehrob ostida
Chayon ko ‘rinur.
Tillardagi bolga
Achchigtosh tutsang,
Dillardagi og ‘u
Ayon ko ‘rinur”.

Rustam Musurmon she’riyatida ko‘chim va uning turlari, aynigsa, metafora

fikrning ta’sir kuchini oshirishga xizmat qiladi:
Ko ‘kragimdan ko ‘klab chigar yodingiz,
Ko ‘zlarimda ko ‘kargay faryodingiz.
(“Feruza opaning yo‘qlovi™)

Ko‘klam chog‘i birdaniga ikki jigarporasidan ajralib qolgan onaning tilidan
aytilgan yo‘qlovda cheksiz iztirob, alam va nadomat jamlangan. Shoir onaning
nola-faryodini berishda ko‘krakdan ko‘karib chigayotgan yod, xotira va unga
parallel ko‘zda ko ‘karib chigayotgan faryod ko‘chimlarini qo‘llaydi.

Amir Xudoyberdining “Mahalliy burga” deb nomlangan to‘rtligida ham
majoz, ham kinoya orqali tanish-bilishchilik qoralangan. “Burgaga achchiq qilib

3 Mycypmou P. bup xydr cy3. — Tomxkent: Anaduér, 2022. — 245 6.
3 Xynoitbepu Amup. Oruimnt. — Tomkent: SHru acp aBnoay, 2002. — 26 6.
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ko‘rpani kuydirma”, — degan xalq maqolidan foydalanib, ijtimoiy hayotdagi yana
bir illat tanish-bilishchilik hamda mahalliychilik kulgi ostiga olingan:

Menga achchiq qilib ko ‘rpangni zinhor

Kuydirma, endi biz doimo birga.

Chidagin gashinib bo ‘lsang-da bezor,

Begona emas, men — mahalliy burga®.

Shoir she’rlarida kinoyani juda ko‘p uchratamiz. Uning “O‘zbek emasdir”
radifli g‘azalida ham achchiq kinoya orgali xalqimizdagi ahillik, inoqlikning
yo‘golib borayotganligi, bir-birini ko ‘rolmaslik, maqtovlarga uchishi kabi illatlari
goralanib, hali ham ko‘zi uyquda deya millatni uyg ‘onishga chagqiradi:

Bir-birin sotmasa o ‘zbek — “o ‘zbek” emasdir,
Bir-birin otmasa o ‘zbek — “o‘zbek” emasdir.
Anov kimsa cho ‘qqiga chigmog bo ‘libdi, garang,
Oyog ‘idan tortmasa, o ‘zbek — “0°zbek” emasdir.

She’rda o‘zining kinoya qilayotganligini shoir so‘z orasida aytib o‘tib, bundan
magqsad o‘zlikni topishni istashini, uyqudagi, ongi karaxt xalgni shoirlarning o‘zi
ham hali uyqudaligini aytib yana dovruq topmasa, millat o‘zini haqiqiy o‘zbek
atashga haqqi yo‘q ekanligini ta’kidlagan.

Tahlillar shuni ko ‘rsatadiki, badity ko‘chim bevosita shoirlarning taxayyul va
tafakkur tarzi natijasi o‘laroq yuzaga chiggan va lirik kechinma, poetik fikrning
o ‘zgalarnikidan mutlaq farq giladigan tabiatini namoyon qilgan.

Uchinchi bobning uchinchi faslida har ikki shoirning ‘Til va uslubda
individuallik” tadqiq qilindi. Ma’lumki, har ganday badiiy asar tilida yozuvchining
so‘zga munosabati, so‘z tanlash va so‘z qo‘llashdagi o‘ziga xosligi muhim o‘rin
tutadi. Zotan, aynan so‘zlarni, umuman, til vositalarini qo‘llashda yozuvchining
o0°‘ziga xos uslubi namoyon bo ‘ladi.

Til va uslub masalalari uch adabiy turning asosiy mezonlaridan sanaladi.
Badiiy asar tilining janrlar bo‘yicha tafovut va ayirmalarga egaligini qayd etgan
adabiyotshunos 1.G‘aniyev “She’r tili, nasr tili va drama tili, obrazli qilib aytganda,
bir xil shaklli, bir xil rangli va bir xil materialdan yasalgan uch xil shaklli, uch
rangli ashyodir, degan fikrni ilgari suradi’’.

Rustam Musurmonning baxshiyona ruhda yozilgan she’rlarida xalq og‘zaki
jjodiga xos so‘zlar, ma’lum bir lahja elementlari bo‘rtib turadigan monologlar,
dostonlarga xos qofiya va ritm sezilib turadi. Shoir har bir tovush, har bir so‘zning
nafasini his giladi. Xuddi yurak zarbalaridek sezilib turgan tovushlar she’rga
o‘zgacha ohang bag‘ishlaydi.

Amir Xudoyberdi she’rlarida tavze’ — tovushlar ohangdoshligi vositasida
poetik fikrni ta’sirchan ifodalashga urinishni ko ‘rish mumkin:

Sochlari sochbog ‘iga sig ‘may saboda sollanur,
Sadafda sochquncha saglangan sirini saylasam.
Yoki

3 Xynoitbepmu Amup. Taxammya. — TomkenT: Mycuka, 2015. — 243 6.
* Faunes U. ®urpar apamanapu nostukacy. — Tommkent: ®an, 2005. — 180 6.
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Ay, Amir, asran adodan aylasa ahd — aylagay
Sabrkim, degil: “Saodat — sobirini saylasam!"*
Yoki Amir Xudoyberdining “Vasiyat” nomli she’rini kuzataylik:

Gar o‘lsam beshigimning

Yopinchig ‘in yopinglar.

Yirtig, yamoq bo ‘lsa-da

Tobutimga yopinglar.

Ko ‘rsinlar yig ‘ilganlar,

Umrim bari xatodir.

Olamda erishganim

Shu bir parcha matodir!..”.

She’rda ijodkorning “men”i sezilib turadi; misralar balandparvozlik, yaltiroglikdan
xoli, unda o‘z umri bilan vidolashishga tayyor insonning so‘nggi so‘zlari aks etgan.
Satrlar atigi 1kki yo uch so‘zdan iborat, she’r yengil o‘qgiladi. Ikki bandli she’rda
shoir go‘yo o‘z umrini taftish qilib, o‘zi hukm qiladi, butun hayotini xatolardan
iborat deb topadi. Uningcha, u yashab hayotning ma’nosini fagat so‘nggi
dagiqadagina anglagan. Shuning uchun o‘zini go‘dakdek his qiladi. Balki bu
bolalikning beg‘ubor olamini sog‘inishdir, balki yosh bola kabi dunyoning past-
balandini farglamaslikka ishoradir. Beshik va tobut o‘rtasida kechgan vaqt inson
umriga teng. Bari xato insonning tirikchilik uchun turlanishi, tuslanishi, o‘zi
xohlamagan ish bilan shug‘ullanishi, istamagan davralarda o‘tirib-turishi,
ko‘ngliga qarshi borishida. Inson bu dunyodan orttirgan hamma narsani tashlab
ketishga majbur, fagat savob va gunohlaridan tashqgari. Uning umri mazmuni mana
shu ikki garama-qarshi harakati bilan o‘lchanadi. Yaratgan insonga bir marta
berilgan umri davomida ikki dunyo saodatini bergan. Kimki halol yashasa har ikki
olamda saodatmand, haromni tanlasa har ikki dunyosi vayron, xarob bo‘ladi.
Tanlov esa insonning o ‘z ixtiyorida.

Ushbu faslda Amir Xudoyberdining til va uslubdagi mahorati uhroviylik
yo‘nalishida yozilgan, olamning bebaqoligi, dunyoning bevafoligi, adolatsizlik,
zulm, istibdod, xiyonat, oqibatsizlik va insonga xos bo‘lgan mehrni darig® tutish
singari nojoiz sifatlar tanqid qilingan “Uxlaydi” radifli g‘azalining lingvopoetik
tahlili orgali umumlashtirildi.

UMUMIY XULOSALAR

1. Milliy istiglol davri badiiy tafakkuri yangilanishi bevosita davr, ijtimoiy
muhitdagi o°‘zgarishlar, jahon adabiyoti asarlarining kirib kelishi she’riyatda
jjtimoiylik o‘rnini lirik qahramon — “men” egallashiga, ijodkor ijtimoiy-siyosiy,
falsafiy-axloqiy, ma’naviy-ruhiy pozisiyasining o‘zgarishi mavzu va g‘oyaning
yangilanishiga olib keldi. She’r shoirning vogelikka munosabatidan, bevosita
ta’siri natijasida paydo bo‘lgan hissiyot, kechinmasidan yaraladi. She’riyat va
adabiy-estetik qarashlarning uyg‘unligini tadqiq qilish ijodkor dunyogarashi,

3 Xynoitbepmu Amup. Taxammyn. — TomkenT: Mycuka, 2015. —45 6.
3 Xynoitbepu Amup. Oppunil. — TommkeHT: SHry acp aBnoan, 2002. — 139 6.
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tafakkuri hamda lirik gahramon tabiatini va murakkab ruhiy olamini aniglash
imkonini beradi.

2. Shoir, avvalo, davr farzandi, uning asarlari gaysi mavzuda bo‘lishidan gat’i
nazar, zamon va muhit in’ikosi aks etishi tabiiy. Shoir ijodini tarixiy-ijtimoiy
muhit va mafkuradan kelib chiqilgan bosqichlarga ajratish nihoyatda nisbiy,
chunki uning ijodida g‘oyaviy-estetik ideal, bosh pafos, botiniy ruh, uslub yaxlit
va o‘zgarmasdir. Bu bevosita ijodkor shaxsiyati va dunyoqarashi bilan individual
hodisa ekanligi Rustam Musumon va Amir Xudoyberdi she’rlarida yaqqol
namoyon bo ‘ladi.

3. [jtimoiy tarixiy davr ijodkor dunyoqarashi va ijod falsafasiga bevosita ta’sir
ko‘rsatadi va shoir konsepsiyasini belgilashda hal giluvchi ahamiyatga ega. Har
ikki ijodkor mustabid sho‘ro zamonida tug‘ilib, o‘sha davr fojelarini o‘z ko‘zlari
bilan ko‘rib, mustabid tuzumning inson erkini va hag-huquglarini oyoqosti
qilganligini ko‘rgan va bu ularning shaxs va ijodkor sifatida shakllanishiga, ijodiga
kuchli ta’sir ko ‘rsatganligi tabiiy.

4. Shoirlarning davr, tarix, vogelikka munosabatidan yaratilgan she’rlarida
lirik gahramon “men” — shoir shaxsiyatining muayyan aksi yagqol ko ‘rinib turadi.
Rustam Musurmon she’rlarida bunyodkorlik, Yangi O‘zbekistonning yutuglaridan
faxr hissi ustivorlik qgilsa, zulm, istibdod, ma’naviy qashshoqlik, erksizlikka qarshi
1syon, milliy gadriyatlarning badiiy talgini Amir Xudoyberdi ijodining mazmun-
mundarijasini belgilashda hal qiluvchi ahamiyat kasb etadi.

5. Rustam Musurmon she’rlarida shonli tarixdan g‘ururlanish, uni madh etish
tuyg‘usi, Amir Xudoyberdi ijodida sho‘ro davri istibdodiga nisbatan keskin
norozilik, isyonkorlik bo‘rtib ko‘rinadi. Shu bilan birga milliy qadriyatlarga
bo‘lgan ehtirom, jamiyatdagi ijtimoiy illatlarga nisbatan murosasizilik uning
she’rlariga ham ko ‘chgan. Har ikki shoir she’riyatida tarix, davr va lirik gahramon
uchligi mualliflarning olamni badily va falsafiy idrok etish konsepsiyasini
anglatishning vositasi sifatida namoyon bo‘ladi.

6. Lirik gahramonning totalitar tuzum qonunlariga qarshi bosh ko‘tarishi,
jamiyatdagi 1jtimoiy-siyosiy, ma'naviy-axloqiy hayotdan qonigmasligi va qarshiligi
milliy uyg‘onish va milliy istiglolga intilishning ma'naviy asosi sifatida baholanadi.
Har ikki shoir ijodida tarixiy shaxslar siymosida millatning o‘ziga xos spesifik
giyofasini mujassamlashtirgan Xalq (lirik men) tarixiy jarayonlar bunyodkori,
buyuk o‘zgarishlarni amalga oshiruvchi “to‘lqin”, “kuch” (Cho‘lpon) sifatida
namoyon bo ‘ladi.

7. Amir Xudoyberdi Vatan tarixining turli davrlariga, buyuk ajdodlarimizga
murojaat qilarkan, bugunning ijtimoiy, ma’'naviy-axloqly muammolariga javob
axtaradi. Shaxs erki, yurt mustaqilligi, fikr ozodligi kabi milliy va haqiqgat, adolat,
go‘zallik, insoniylik singari umumbashariy qadriyatlarni tarix va zamon nugqtai
nazaridan birlashtiradi, yuzaga chigqan badiy-falsafiy umumlashma orqgali o‘quvchi
qalbida milliy g‘urur, vatanparvarlik, erksevarlik, oliyjanoblik tuyg ‘ularini kamol
toptiradi. Rustam Musurmon she’rlarining mohiyatini xalgchillik, milliylik, hur
fikrlilik tashkil etadi va bu ijodkorning xalq, el-yurt oldidagi mas’ullik, millat
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taqdiri, Yangi O‘zbekiston va Uchinchi Renessans poydevorini yaratish dardi
tashkil etadi. Shu tariga shoirlarning lirik “men”™1 ijtimoly menga aylanib boradi.

8. Rustam Musurmon va Amir Xudoyberdi she’riyatida janrlarning xilma-
xilligi ijodkor fenomeni bilan bog‘liq hodisa bo‘lib, shoirlar ijodida ijtimoiy
mavzuda yaratilgan she’rlar barmoq vaznida, irfoniy yo‘nalishdagi she’rlar esa,
asosan aruz vaznida yaratilgan. Lirik kechinmaning xarakteriga ko‘ra she’riy
janrlar orasidagi tafovut paydo bo‘ladi. Janrlar o‘sishi, rivojlanishi, turg‘unlik
holatida bo‘lishi va iste’'moldan chigishi mumkin. Bu bevosita tarixiy davr,
1jtimoly muhit va shoirning ijtimoiy-falsafiy, ma’naviy-axloqiy konsepsiyasining
sintezlashishi natijasida yuz beradigan va har bir shoir ijodiga xos individual
hodisadir.

9. Badiiy ko‘chim bevosita har bir shoirning taxayyul va tafakkur tarzi natijasi
o‘laroq yuzaga chigadi va lirik kechinma, poetik fikrning o‘zgalarnikidan mutlaq
farq qgiladigan tabiatini namoyon qiladi. Metafora lirik gahramonning kechinma,
holat, kayfiyat, vogelikka munosabatini anglatadi va she’riyatda xususiylik kasb
etadi.

10. Istiglol davri she’riyatida uslubiy-shakliy va janriy izlanishlar e’tiqod,
1jod, so‘zga munosabatning tubdan o°‘zgarishi, badiiy tafakkurning yangilanishi,
ko‘ngil she’riyatining tabiati, turlanayotgan ma’naviy takomilni to‘lagonli idrok
etishga intilish bilan izohlanadi. Ikki millatparvar shoirning ijodi barkamol avlod
tarbiyasi, milliy mafkura taraqqiysi uchun katta rol o‘ynashi shubhasiz.
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BBenenue (aHHOTAIUA K quccepranun A0kTopa ¢pusocodpuu (PhD))

AKTYaJIbHOCTb U BOCTPe0OOBAHHOCTH TeEMbI quccepTamu. B MupoBoii mTepatype
HEOOXOJIMMOCTh PACKPBITUS W OCMBICJIICHUSA TPOOJIEM, CBSI3aHHBIX C HCTOpPUECH
JIUTEPATYPhI, AHAIN3A XYJIOKECTBEHHOTO TEKCTAa, COPA3MEPHOTO COBPEMEHHOMY
JUTEPATYPHOMY MPOIECCY, HA YPOBHE MYXOBHOM CBOOOIHOW JUPUKH SABJISETCS
OJTHOM M3 CaMBIX CEPHhE3HBIX NPOOIIEM Jake B (DHITOJIOTHUYECKOH aype. AHATUTHUECKOE
U3YUEHHE JIMPUKK HE3aBUCHUMOCTH 3aHMMAET BAXXHOE MECTO B M300pPETECHUH
KOHIEMIUH, MPUCYIIUX TYXOBHOMY MHUpPY, MUPY, 00pa3y MBIIUICHUS YEJIOBEUYCCTRA.
JluteparypHas cpena B 00IIECTBE Beeraa OyAeT HEPA3PHIBHO CBA3aHA C JIUTEPATyPHOM
U KyJIbTypHO-OBITOBOM ku3HBIO. HoBaropctBo w pedopMbl B MBIUICHAH,
MICUXOJIOTUM TBOPYECKUX JIFOJACH HAXOIAT CBOE BBIPAXKCHUE B JIMTEpPAType M
uckycctee. K coxaneHuto, JUPUUYECKUM THM, TPEOYIOUIUA OUE€Hb CJIOKHBIX H
JOTOIIHBIX TMOJAXOJOB B CTPYKTYpE JMTEpPATypHOro THUMA, MOpodjeMa €ro
IITAPOKOMACIITa0HOTO MCCIICAOBAHUS SABIIAETCA aKTyaJIbHOM TPOOJIeMOH, CcToAIIeH
Nepe1 JINTEPATYPOBEACHUEM. [ apMOHMA MO3TUYECKUX W JINTEPATYPHO-ICTETHUECKUX
BO33PCHHI SABISICTCS HETOCPEACTBEHHO MPOJYKTOM CHHTe3a (heHOMEHA TBOPIIA,
€ro JINYHOCTH, TPUHILIUIIOB BOCIIPUATHA BeemeHHo.

HoBpifi HayuHBIH acleKT CBOOOJHOW W BOJIBHOW JIMPUKH B MHPOBOH
JuTepaType MNpH3BaH AaTh €d TIIyOOKOE ONIYIEHHE HCTOPUUECKOTO Mporpecca
MPEIECTBYIONIECTO TieproAa. COBEPIIEHCTBO MPOAYKTA XYA0KECTBEHHOIO MBIIIUICHHUA
KaK CHHTE3UPOBAHHON CHUCTEMBI OMNMPEICTACT YPOBEHb MBINUIEHHWS W TAJIaHTa
Teopua. Baxneiiias 3aaaya B 007aCTH JIMTEPATYPOBEICHUS CBSI3aHA C TPAKTOBKOM
JIMPUKHU TEPUOAA HE3aBUCUMOCTH. BO3HUKIIAA B JTUPUKE KpaillHE HOBas JTyXOBHAs
aTMocdepa pe3ko H3MEHUIa HAIIK B3TJISIBI. JTO, B CBOIO OUEPEh, TAKKE TIPUBEIIO
K OOHOBJICHUIO OTHOIICHUS K JIATEpaType, TMOA33MU W K OMNPEACIICHHbIM
W3MCHEHUAM B HAIIEM XYJ0)KECTBEHHOM MBIIUICHUU. B COBpeMEHHON mno33umn
MTPOM3OIILIN U3MEHECHHsI, 0COOCHHO B TPAIUIIMOHHBIX TO3THUECKUX (hopmax. Benpb
W3MECHUINCH COLMATIBHBIC MPUHLMUIIBI, PEAJIUA JKU3HHU, KOTOPBIE CETOMHS BOJHYIOT
cepAlla TBOPLIOB, MOOYK/IAOT UX K TBOPYECTBY M CEHTUMEHTAJIbHOCTU. [lo 3TOM
MPUYMHE B CBOOOHOM MO33UM MPOU30IILIA MO3TUYECKas 3Botonud. [lapamiensHo
UM SKCHOEPUMEHTHI N0 OMUCAHUIO JTUPUUYECKUX HACTPOSHUHN M UyBCTB aOCTPAKTHBIM
MeTonoM, abcrpakTHOM ¢opmoii. Ilpum sToM coaepkaHHMe XyA0KECTBEHHOTO
TBOPUECTBA MEHSAJIOCH HAa OCHOBE oOoTameHus (POpMaNbHBIX, COAEPIKATECITHHBIX
MaciiTaboB XYA0KECTBEHHOTO MOWCKAa B BbIpaxeHun wuaeu. [lo33usa nepuona
HE3aBUCHMOCTH Pa3BUBACTCS HA OCHOBE HW3YyUYEHUA M OCBOECHHS MEPEIOBBIX
TpaauIUi y30€KCKOM U MUPOBOM JINTEPATYPHI.

ITo33usa meprojsa HaIMOHAIBHOM HE3aBUCHUMOCTH Haudaia OOHOBJIATHCS
U3HYTPHU, KaK KAQUECTBEHHO, TaK U KOJUYECTBEHHO, B 00Jic€ KOPOTKUE CPOKH MO
CPABHEHHUIO C IPYTUMU JIMTEPATYPHBIMU BHJIAMU HALLIEH HAIMOHAJIBHON JIMTEPATYPHI:
MPO30i1 U Ipamatyprueci. B pe3ynbrare yCuneHus CHHKPETH3MA U Xy H0KECTBEHHOTO
CHHTE3a BO3pPOCJIAa 3HAUMMOCTh ITOATHYECKHX MNPOU3BEACHHN, B TO XKE BpeMA
YBEJIMYUJIOCh YHWCIO0 TBOPILOB CO CBOMM COOCTBEHHBIM CTHJIEM, CHOCOOHBIX
BHIPA3UTh B KPACOUHBIX MPOSBICHUAX Pa3TudHbIe (DOPMBI BOCTIDUATHS MHpa Kak
Oaxpusap, A.Kyrounaun, b.Pysumyxamen, A.Caun, Yayroek Xamaam, Hanmpa
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Odok, 3e60 MmupzaeBa, A.Xaut, ['yzansOerum. TBopuUeCKHE NOMCKH HOBOTO
MOKOJICHUS CUJIbHO OTJIMYAIOTCA OT Y30eKCcko# utepatypsl 80-X rogos. B mos3un
HoBoro BpeMeHn TUPUYECKU repoi, OCTABUB CBOE «s» CYABEH MEXKAY KPacoTOH
U YPOJCTBOM, JOOPOM U 3JIOM, JIFOOOBBIO M MPENATEIbCTBOM, CTAJl UCCICI0BATH
YEJIOBEUECKYIO JIylIly, CBOW BHYTPEHHHU MHpP, HE TOJBKO CBOE OTHOIICHUE K
Bcenennoi#t u 4enoBeky, HO U JO00Bb AyIIH. «JIMTepaTypa-3To CepAlle Hapoa,
3epKajio AyXOBHOCTH Hapoja. B cerogusimHee ClI0XKHOE BpeMs HEOOXOIUMO
WCIOJIb30BaTh TPOTATENIBHYIO CUJTy JIMTEPATypbl, YTOObBl HAWTH MyTh K cepauam
JOZIeH, BAOXHOBUTh UX HA GJIaropojHbIe LEM» ~. B 3TOM CMBICIIe HCCIIeIOBAHNUE
nos3uu Pyctama Mycypmana u Amupa Xynoioepau npuo0OpeTaeT akTyaibHOCTh B
TOM CMbICIIE, 4YTO OOOraiiaeT HalMOHAJIBHOE JIMTEPATYPOBEIACHUE HOBBIMU
TEOPETUUECKUMU BBIBOJIAMH, OCBEIIACT OCOOCHHOCTHU HAIlICH CETOAHSIIIHEN MTO33HH.

Vka3 Ipe3unenra PecyOmiku Y36ekucran ot 7 despans 2017 rona Ne [1dD — 4947
«O crpareruun nelcTBUN Mo AanbHeleMy pa3BuTuro PecnyOnuku Y30ekucTan»,
ot 13 centsa6pa 2017 roga Ne III1-327]1 «0 KOMIUIEKCHBIX MEpaxX MO PAa3BUTHIO
CUCTEMbl HW3/IaHUS W PACNPOCTPAHEHUA KHWKHON MPOAYKIMH, TMOBBIIMICHUIO W
MPOJABMIKEHUIO KYJIBTYPhl UTCHUS W UTCHUA» -U WHBIX KPUTEPHATBHO-TIPABOBBIX
AKTOB, KACAIOIUXCS JAHHOU NEATEIbHOCTH.

CooTBeTCcTBHE UCC/IETOBAHUII MPUOPUTETHHIM HAMPABJEHUSIM Pa3BUTHS
HAYKHU U TeXHUKH pecnyO0JuKku. /[uccepTallMOHHOE UCCIIEI0BAHUE BBIMIOIHECHO
B COOTBETCTBMU MPUOPUTETHHIM HamMpaBjicHUEM «Pa3BUTHE HAyKu W TEXHUKH
PecnyOnuku, couuaibHOE, TPABOBOE, SKOHOMHUECKOE, KYIbTYPHOE, IYXOBHO-
MIPOCBETUTENHCKOE PA3BUTHE WH(POPMHUPOBAHHOTO OOIIECTBA M JEMOKPATHICCKOTO
roCy/lapCTBa, Pa3BUTHE MHHOBAIMOHHON SKOHOMUKK».

CreneHb H3y4eHHOCTH MpodiemMbl. [IpoGIeMbl HALHOHAILHOW JHPUKH’,
TBOPUYECTBA OTAEIIBHO B3ATHIX II0STOB® M3yYAIOTCS B HALIEM JTHTEPATYPOBEACHHH B
Pa3HBIX aCMEKTaX Ha ypoBHE (PyHAAMEHTAIBHBIX WCCIEIOBAaHUN. TBOPUYECTBO
nostoB Pycrama Mycypmana u Amupa Xynoilbepau, BbIOpAaHHBIX B Kaue€CTBE
O00BEKTOB JIJ1 TUCCEPTALMOHHON pabOThl, U3ydaJIOCh JINTEPATYPOBEAAMH B PA3HBIX
maciitadax. B y30ekckoil JHMpUKe MNepuojJa HE3aBUCUMOCTH HCCIIECI0BAIUCH
BOIPOCHl TBOPUECKOTO CTWJIA, UHAWBUAYAJIBHOCTA M MACTEPCTBA TAKUX YUEHBIX

! ¥36exucron Pecnry6mnkacu Tlpesuentn I11aBkaT MupsnéeBannar Ammmep Haomit HomMmarn Y36eKkucTOH
Mumuuit 6oruzia Gapro sTwirad Aauliap XuéOGOHUHUHT OUWIMINKA c¥y3narad HyTKH. / Xaik cy3u, 2020, 21 maif,
Nel106 (7608).

*XamaamoB V. XX acp ¥36ex mebpuaTn Gaguui TadakKkyp TaJpHKIHHAT HKTHMOMI-ICHXOIOTHK XY CYCHATIAPH:
Owunon.gan 1okT... uce. — Tomkent, 2018. — 252 6.; Mupzaesa JI. [lostux ManTHK Ba Oajmmii Tademn. — CaMapkaH,
1993. — 40 6.; Kocmumos 5. Y36ek mebpuATHIa HOSTHK GHKPHEHT SHIHTAHAIT KapaéHi. — OHI0N. GaH.HoM3. . . JIUCC.
— Tomxkent, 1994. — 22 6.; Paxa6os /1. bagunit o6pa3 Ba puTMHEHT ¥3apo MyHocabaru. — @uon.dam.HoMs. .. auce.
— Tomxkent, 1998. — 24 6.; CyBonosa JK. Xozupru y>0ex mebpuaTuia Oannui nznanunviap. — @wion.gam.noms. ..
muce. — Tomkent, 2000. — 22 6.; Uyngomesa M. Xo3upru ¥36ex MOJepH MebPUATHHAHT acOCHH XyCYCHATIApH.
— O®unon.dan.moms.. aucc. — Tomxkent, 2004. — 24 ©6.; XaituroB A. 90-fimmrap ¥36ek ampukacua anbaHaBHH
makmmit nananunuap. — @wron.gan.noms.. . auce. — Tomkent, 2004. — 22 6.; KypGouboer U. 90-Hmmrap y36ex
mespmwsITHAa o6pasnmiak. — @wron.gan.noms.. . auce. — Tomkent, 2005. — 22 6.; Bypxonosa ®. Myamud anadmii-
DCTETHK Kapalnuiapy Ba mwxoanit napamrennsM. Owmnon. das. HOM3... uce. aBTopedeparu. — Tomkenr, 2019.

* Dprasaposa I'. XX acp ¥36ek mossmacHIa MILTHE Tadakkyp Ba YHHHT Gajumii Tankueid. — OMWIoN.GaH.HoMS. ..
jqucc. — Tomkent, 2001. — 30 6.; XamugoBa M. XanuMa XynoibepueBa TUpUKACUHUHT OauHi XyCYCHATIAPH.
— ®@unon.pan.moms. .. mucc. — Tomkent, 2004. — 22 6.; XomxamkynoB O.H. Mupremup nupukacuja cy3 Ba o6pas.
— ®unon.dan.noms.. . auce. — Tomkent, 2004. — 22 6.; Ymupzoxora H. Yemon Hocup meppusiTi/ia pyXUsT TaCBHPH.
— @mrroxr.dan.HOM3. . . tucc. — Tomkent, 2005. — 22 6.
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kak Maresaky0d Kymnkxonos, Oson [llapadmammnros, CyBon Menmes, Hyman
Paxum>xanos, Jlamun Typaes, borinazap HOngames, Juismypon Kyponos, Mnbxom
I'anues, Hyp6oii [Ixxab66opos, Hogupa Adoxkosa, Yiyroek Xammamos, I toas0axop
Amryposa, ['ypHO3a DpHa3aposa’, MPOBEITH OMPEEICHHBIC HAYYHbIE HCCICIOBAHMSL.
B psaae uccnenoBaHuii, CO3JaHHBIX B HAIMpPABJICHUM HAIMOHAJIBHOW JUTEPaTypHI,
TEOPUU TIO33UHM, MO TIOBOAY TOrO WJIH I/IHOFO npeaMeTa BBICTyHaJ'II/I JIUTEPATYPOBEIBI
Jlamur Typaes®, Boitnasap FOmpames’, Juismypon Kypauos', N.Rahimjonov®,
H.TBopuectBo Amwupa Xymohbepau, AOmypaxmaHa HI/IpI/IMKyJ'IOBa9, Camuma
Amrypa'®’, Xonmyxammana Kapumnu'', Kysanubost Ypasumberosa'’, H.Adoxoa',
X.MaMaTOBa14, F.KypaM6aeBa15, HUnnnna AdtoHuHa AJ'IeKcaHI[pOBHal6, A CTUXH
Pycrama MycypmaHa OpUBJEKIA K HaydyHOMY aHaimuzy. CpaBHEHHWE TBOPUECTBA
Pycrama Mycypmana u Amupa XyaoiOepau ¢ MpPOU3BEACHUAMHU MOATOB, KOTOPHIE
MOTJIM OBl CIIY>KUTh 3TAJIOHOM JJi Y30€KCKOM mo33uu XX BeKa, a TAKKe MOA3UU
ATUX JBYX IMOATOB B MCCIACIOBAHUSX JIUTEPATypbl TOTO BPEMEHM, MO CYTH,
HEBO3MOXKHO.

CBs13p HCCJIeI0BAHNS € TJIAHAMH HAYYHO-HCCJIEA0BATEIbLCKOM padoToii
BY3a, IJe BbINOJIHEHA auccepramus. Jluccepranua BHINOJIHEHA B paMKax
MEPCIIEKTUBHOTO TJIaHA HAYUYHBIX HUCClieAoBaHU KapimHCKOro rocyAaapcTBEHHOTO
VHUBEPCUTETA MO TEME «HU3YYEHHWE BOMPOCOB HCTOPUUYECKOW TMPAKTUKU H
TEOPETUUYECKOTO MPOrPECCa IUTEPATYPHBIX SBJICHUMN» .

*Memu C. Cy3y cy3. — Tomkent: [Tlapx HMAKBT, 2020. — 528 6.; Paxumxonos H. JlaBp Ba ¥36ek THpHKacH.
— Tomxkent: ®an, 1979. — 190 6.; Paxumxonos H. [loup Ba tabuar // V36ex Twnm Ba agabuétu. — 1978, — Ne 5.
— b. 58-61. PaxunvsxonoB H. Mycrakmwuink aaspu ¥36ek mebpustu. — Tomkent: @an, 2007. — 258 6. Adoxrona H.
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Hesb vicc/ie0BaHUS PACKPBITh B Y30CKCKOM JIUPUKE MEPUOJIa HE3aBUCUMOCTH
BOIIPOCHl TBOPYECKOTO CTWJISl, MHAWBUAYAJIbHOCTH W MACTEpPCTBA HA MPUMEPE
TBOpuecTBa Pyctama Mycypmana u Amupa Xynonoepau.

3amaum uccae0BaHuA:

W3YUYCHUE BIUSHHUA COINMATLHO-UCTOPUUECKOTO Tepruoaa Ha (OPMHPOBAHWE
TBOPUYECKOTO MUPOBO33PEHUS U (GUI0CO(PHUM TBOPUECTBA;

M CCJIEIOBAHUE BOCTIPUATHUS XY A0KECTBEHHOM MBICIIA IEPUO/IA HE3ABUCUMOCTH B
TBOpUecTBe Pycrama Mycypmana u Amupa Xynonoepau;

MPOCJIC)KUBAHUE COYETAHUA TMOATHUYECKUX U JIUTEPATYPHO-3CTETUUECKUX
B3IJI10B HA puMepe TBopuecTBa Pycrama Mycypmana u Amupa Xynoitbepau;

stamnsl TBOpuecTBa Pycrama MycypMana u Amupa XyaoiOepau U UccieI0BaHne
MPUHIIANOB XY0KECTBEHHOTO BOCIIPUATHA NCHUCTBUTEILHOCTH B MO33UHU MOATOB;

PACKpPBITUE XYJI0’KECTBEHHON WHTEPIPETAIMU UCTOPHH, SMOXH U JIMPUUYECKOTO
repos, a TaKKe HAIMOHAJIbHBIX [IEHHOCTEH B MO33UH ABYX MO3TOB;

OMpeCSICHUE MECTA U 3HAYCHUS COLMAJIbHBIX MOTUBOB B TBOPUECTBE MOA3TOB;

XapaKTEpPUCTHKA KaHPOB Mo033uu Pycrama Mycypmana u Amupa Xynonbepau
¥ YKa3aHWe Ha CTIeTM(PUKY TPUMEHEHHS Xy I0KECTBCHHBIX TIPUEMOB;

UCCIIETIOBAHUE COBEPIICHCTBOBAHUA A3bIKA U CTUJISL B MO33UU JIBYX aBTOPOB B
CBS3U C TBOPUYECTBOM COBPEMEHHBIX MO3TOB.

O0beKTOM HCC/IeI0BAHUS CTAJIM TAKUE MOAMbI, OPTAaHU3YIOIINE KOJIJIEKIUH,
kak «[lapa crmoB», «I'omoc moei aymu» Pyctama Mycypmana, «Mup u 1» Amupa
Xynoibepan, «Bompoc 6e3 orBeTa», «Opmmin», «CenpMoi AHrem», «Spkue
MOMEHTBI», «CyX0», «JleBoHanapmMu3», « Taxammyn», «Xa3zpatu y30eK».

IIpenMeTom mcce0BaHNS SBIITIOTCS COIUAEHO-TICHXOJIOTHIECKHE (PAKTOPHI,
KOTOpbI€ 00ECHEUMWIN MPUXOA M HACHHO-XYN0KECTBEHHOE BOIUIOIIEHUE MOA3UH
Pycrama Mycypmana u Amupa Xyaoioepau, onpeieinuin CTHIb Xy105KECTBEHHOTO
MBIIUICHUS TTOATOB.

Metoapl uccaenoBanust. Micxoad w3 1enm auccepraiyi, B padoTe MCHOIb30BaHbI
AHAIUTHYECKU A, UCTOPUKO-TUTIOJIOTUYECKHAM, TICUXOAHAIMTUYECKUNA METOIBI.

HayuHnast HOBU3HA HCCJIeI0BAHMSI:

Ha mnpumepe TBopuectBa Pycrama Mycypmana u Amupa Xypaoitbepau
JIOKA3aHO, YTO OOHOBJICHUE XYJOXKECTBEHHOW MBICIU TMEPUOJA HE3aBUCUMOCTHU
CBA3aHO C COLUAIbHO-UCTOPUUYECKUM TMEPUOJOM, B KOTOPOM MECTO COLMAIA3MA
3aHUMACT JIMPUYECKUU TEPON — «», U3MECHCHHUE ABTOPCKOW TMO3WIMH BENET K
OOHOBJIEHUIO TEMBI U UJIEW,

B nos3un Pycrama Mycypmana u Amupa Xyaoibepan, OTpa3uBIIUX B CBOEM
TBOPUYECTBE XAPAKTEPHBIE ACMEKThl PA3BUTHUS y30E€KCKOW JIUTepaTrypsl B XX BEKE,
KOTJ]a TBOPYECKUH MpoIecc ObL1 YPE3BBIUAWHO CJIOKHBIM, LIEJIOCTHO OCBEIICHBI
MPUHLNNBl TMO3THYECKOTO BOCHPHUATHS M XYJIOKECTBCHHOW peaiu3allud MUpa,
MOATUKA XYJ0KECTBEHHOTO 00pa3a, BOMPOCHl MHANBUAYAIbHOCTH U MAaCTEPCTBRA.

BoisiBsieH nporpecc nos3uu Pycrama Mycypmana u Amupa Xynonbdepau,
Ha MPUMEPE €r0 CTUXOB UCCIEA0BAHA XYI0KECTBEHHAA UHTEPNPETALUS UCTOPUH,
AMOXHU U JIMPUYECKOTO TE€POs, HALIMOHAIbHOW HWACHTUYHOCTH W LICHHOCTEH, JaHa

30



XapaKTEepUCTUKA MHOroo0pas3usl KaHPOB B MX TBOPYECTBE, OMpPEACIICHA POJib U
3HAYEHUE COIUAJIbHBIX MOTHBOB;

Xy/10/KeCTBEHHOE MACTEePCTBO, A3BIKOBOC M CTUJIEBOE COBEPIICHCTBO
Pycrama Mycypmana u Amupa XynoiOepau ObUIM HCCIICIOBAHBI HA MPUMEPE
3pensix 1mo (opMe W COMASPIKAHMIO CTHXOB, B OCHOBE KOTOPBIX JIe)Kajla TECHas
CBA3b TJIABHOTO (pakTopa, 0OECIEUMBABIIETO COBEPINEHCTBO ATHX CTHUXOB, C
JIUTEPATYPHO-3CTETUUCCKUMHU B3TJIIITaMH MO3TOB.

IpakTH4yeckuii pe3yabTaT HCCACA0BAHUS 3aKITFOUACTC:

BBIBO/JIbI, MOJTYUEHHBIC B PE3YJIBTATE MCCIICIOBAHMS, 00OTAILIAIOT JIMTEPATYPOBEICHUE
HOBBIMH HAyYHO-TCOPETUYECKUMU B3IJISIIAMU U TPUOOPETAIOT BAKHOE MPAKTUUYECKOE
3HAUEHUE B MOSABJICHUU HOBBIX TEOPETUUCCKUX MPUHIIUIIOB;

CBSI3b JIMPUKHU TIOATOB C HAPOAHBIM XYA0KECTBEHHBIM MBIIIIJICHUEM, KITACCUUECKON
MOATUKOHW, AKTUBHBIMU OOIIECTBCHHBIMU SIBJICHUSIMH B HCTOPUH Y30EKCKOro
HapoJla, HAJUYNUEe MHUPOBOTO TMOATHYECKOTO (PeHOMEHAa Ha HAIMOHAIBHOW TIOUBE
CITy>KaT JJIsl HAyYHOTO UCCIEOBAHUS U HAYUYHOT0 00Pa30BaTENIbHOTO MPOIIECCA;

COBPEMEHHBIN TEPUOA CIYXHUT (DOPMHPOBAHUIO CHEMU(PHUCSCKUX HAYUHBIX
MOAXO/I0B, TOJIE3HbIX JJI1 PA3BUTHS HAYKHU O JINTEPATYPE;

B uccnenoBanny, mpoBeISHHOM 1O BOIPOCaM TBOPUECKOTO CTUJIS, MHMBHU Ty A/TbHOCTH
1 MactepcTBa B mod3un Pycrtama Mycypmana u Amupa XyaonOep/iu, aHau3upyeTcs
TBOPYECTBO TO3TA HA OCHOBE WJICOJIOTUM HE3aBUCHMOCTH, a HAYYHBIE BBIBOJbI UMEIOT
BAXXKHOE MPAKTUUECKOE 3HAYEHUE JJIs1 COBEPIICHCTBOBAHUS TyXOBHOCTH, HAYYHOTO H
XY /A05KECTBEHHOT'O MBIIIJIEHUA MOPACTAIOIIECTO TOKOIEHUS.

J/loCTOBEPHOCTh  Pe3yJIbTATOB HCCJAEAOBAHUS  OMNPEICIAETCA UYETKOM
MOCTAHOBKOW NpOOJieMbl, OMOPOW HAa NPUMEHSEMbIE HAyYHBIE METOABl U
TOYHBIC HAYYHbIE NCTOYHUKH TIPU TPEIOCTABICHUN TEOPETHUECKOM MH(MOpMAITHH,
00OCHOBAHHOCTBIO MATEPUAJIOB, NPHUBJICKAEMBIX K aHaIU3y, CpEACTBAMU
HAYUYHBIX METOJOB, BHEIPEHUEM B MPAKTUKY TEOPETUUYECKUX WJICH U BBIBOJOB,
MOATBEPKIACHUEM TMOJYUYCHHBIX PE3YJIbTAaTOB KOMIETEHTHBIMU OPraHU3AlUsAMU,
AQHAJIM30M M MHTEPNpETAlMeld HA OCHOBE COBPEMEHHBIX HAYUHBIX KOHIICOIUN
JIUTEPATyPOBEACHUSA.

HayuyHo-nipakTHueckasi 3HAYNMMOCTb pPe3yJIbTaTOB HccJenoBaHus. Hayunas
3HQUUMOCTh PE3YyJbTaTOB HCCeNoBaHus. B maHHOW nuccepraiiiu, NOCBAIICHHOM
UCCIICIOBAHUIO MCTOPUM, SIOXM W JIMPUYECKOTO Tepos B mo33uu Pycrtama
MycypmaHna n AMupa Xyaon0Oepiu, XyJI0KECTBEHHOM MHTEPIPETAIIMA HAITMOHATILHBIX
LIEHHOCTEM, 3TAanoB TBOPYECTBA MO3TAa W MPOOIEME COLMAIbHBIX MOTHBOB Kak
LEJOCTHOW CHUCTEMBI, HCCJICIYETCA TApMOHUS TMOSTUYECKUX W JUTEPaATypHO-
ACTETUUYECKUX B3MNISAA0B, >KAHPOBOE MHOrooOpa3ue; B HEM TaKKE H3JIararoTcs
BRKHBIE TEOPETUUYECKUE BBIBOJIBI TTYTEM HAYUHOTO MCCJICAOBAHMS CBSI3U OTHOIICHUS K
O0JKECTBEHHOMY W OOIIECTBEHHOMY CYIIIECTBOBAHUIO C MOATUKON XYJI0KECTBEHHOTO
M300paKEHUA HA MNPUMEPE CTUXOB JBYX MOATOB M, B HEOOXOJUMBIX MECTaX,
TBOPUECTBA COBPEMEHHBIX MO3TOB. DTH TEOPETUUYECCKUE BHIBOJbI JAIOT HAIMPABJICHUE
JUIS HAYYHOTO MCCJICIOBAHMS MPOU3BEACHUN KOHKPETHOTO TO3TA WJIM MUCATENs B
KOHTEKCTE€ MCTOPUKO-COIMAIbHON cpeapl B Oyayuiem. CrelaHHble HayudHbIC
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BBIBOJIBI MTPAIOT BAXKHYIO POJIb B OMPENCICHUN MPUHIIATIOB PAa3BUTHA Y30CKCKOH
JUTEPATYPOBEAUCCKON HAYKH, OTIPENCICHUHN €€ CIeIM(PHUICCKOTO TEOPETHUECCKOTO
HaITPaBJICHUA.

[TpakTyeckas 3HAUMMOCTh PE3YJIbTATOB HCCICAOBAHUS 3aKIIOYACTCS B
UCIIOJIb30BAaHUKM (DAKTOB, TEOPETHUECKUX COOOPaKCHWH TPH COCTABJICHUH
y4eOHUKOB, YUeOHbIX TOCOOMI M MPOrpaMM MO 3TUM MPEAMETAM HAa KOHKYPCHBIX
Kypcax, TAaKMX KaK HayKa O COBPEMEHHOM JIMTEPATYPHOM MPOIIECCE U COBPEMEHHAA
y30eKckad mo33us, y30eKcKas JTuTeparypa Nepuoaa HE3aBUCUMOCTH, HAa YPOKax Mo
(uIoOTHUECKUM  HaykKaM, TP TPOBEACHWHM HAyYHBIX HWCCJICNHOBAHWN 110
TBOPYECTBY y30ekckoil jurteparypsl: Pycrama Mycypmana, Amupa Xynonbepau
BO3MOKHO.

BHenpeHue pe3ybTaToB Hccaea0BaHus. Ha OCHOBE pe3ybTaTOB UCCIIENOBAHUA
no teme, I[IpoGiiema TBOPUECKOro CTWIS M MAacTEPCTBA B Y30EKCKOW MO33UH
nepuoaa HezaBucumocTu (Ha mpumepe npoussenenuii Pycrama MycypmaHa u
Awmupa Xynoibepan) OblJIA BHEAPEHBI:

MEePHO HE3aBUCHUMOCTH (PEHOMEHA BOCTIPUSTHS U XYJ0KECTBEHHOM
peanu3aluyi MUpa B MUPOBOM M COBPEMEHHON y30€KCKOM Jiuteparype 0000IIeHBI
BOIMPOCHl TBOPUYECKOTO CTWJIA W MaCcTepCTBAa B Y30EKCKOW TMO33MH, a TaKXKe
TEOPETUYECKUE BBIBOJBI O HEM, OCHOBAHHBIC HA HAOMIOACHUSAX O MPUPOAC
SABJICHUSI, TIPUCYIIETO TBOPUYESCKOMY MHUPOBO33pPEHUIO W (huocodum TBOpUECTBA
COLIMATLHO-UCTOPHUUECKOTO TIEPHO/IA, (POSTBKIIOP B MO33UH, KJIAaCCHUECKas JIMTepaTypa,
€r0 HAyYHBIC BHIBOIBI MO BBISBJICHUIO MOATHUCCKUX (PAKTOPOB, XapaKTEPHBIX IS
MHUPOBOU JIUTEPATYPHI XYJIO0KECTBEHHO-TTO3HABaTebHOM 3HaueHun (DA-D1-005.)
«Uccnenosanne ncropun Kapakanmakckoro (osbkiopa ¥ JUTEPATyPOBEACHHS»
(Cnpaska Kapakanmakckoro HUU rymanutapabix Hayk ot 26 mas 2021 . Ne 17-01-111).
PesynbTaToM cTajgo CoOu€TaHWE MOITHUECKUX U JIMTEPATYPHO-ICTETUUECKUX
B3IJISII0B, BOCIIPUATHA U XYJ0KECTBCHHOM pealiu3alui MUpa B Y30E€KCKOM M0331H,
MO3BOJTUBINEE BBHISBUTH HAYYHBIC PE3YJIBTATHl CHCTU(PUUSCKAX IS JTUTEPATYPHI
MOATHYECKUX (PaKTOPOB;

HAay4YHbIE€ PpE3YJIbTaThl JAUCCEPTALMU ObLJIM HKCMOJb30BAHbl KAaK BaKHbBIN
TEOPETUYECKUI UCTOYHUK ITPH ONPECTICHUHA TEMATUKHU PsZIa HAYYHO-UCCIIEN0BATENBCKIX
paboT, B HAYYHO-XYIOKECTBEHHBIX, KYJIbTYPHO-TIPOCBETUTEIIHCKIX KOH(PEPEHITHSIX,
IUIAaHUPYEeMBbIX U TpoBoauMbIX Coro30M mucartesieid Y3OekucTaHa (CrpaBka
nocradopyicane Ilpanenusa Coro3za nucareneit PecnyOnmuku Y30ekucraH ot
03.03.2023 cnpaBka Ne 01-03 / II ot mapTa);

HAY4YHbIC PE3YJIbTaThl UCCICIOBAHUA TUPOKO MCMOIb30BAUCH MPU MOJATOTOBKE
nepeaay, kak «boapcreoBanue», «JIutepaTypHsbiidl mporece», «Y30eKCcKas Mmo33us»,
«Harmst 1 myxoBHOCTE» HarmoHansHOM TeNepaarioKOMITaHUK Y 30€KUCTaHa, PeaaKIin
«KYJIbTYPHO-MPOCBETUTENIBCKOE U XYA0KECTBEHHOE BEIIAHUE» TEIEpaAuoKaHasia
«Y30ekucran» (HanuoHanbHas TelepagivoOKOMMNaHusA Y30€KHCTaHa, CHOPaBOUYHHUK
TeNepaauokaHana «Y3oekuctan» Ne 04-26-143). B pesynbrate B y30€KCKOM
MO33UU TMEPHOJIa HE3aBUCHUMOCTH Oblia 3aJ0K€Ha OCHOBA Ui JaJibHEHIIEro
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00OTraleHus COICPKAaHUS U COACPKAHKS MOATOTOBJICHHBIX MEpeay U nepeaad o
TBOPYECKOM CTHJIE, UHANBUIYAIbHOCTU U MAaCTEPCTBE.

Anpodanusi pe3yjbTaToB HccCJaeA0BaHusl. Pe3ynbTarsl HCCIECIOBAHUN ObLIH
0100pEHBI HA 2-X MEKIYHAPOJHBIX U 2-X PECHYyOIMKAHCKUX HAYYHO-TEOPETUUECCKIX
KOH(pEepEeHTTHAX.

Iyoaukanust pe3yjbTaToB HccaeaoBanus. OnyOnmkoBansl 21 HayuHBIX
pabot mo Teme amccepranuu, 2 MoHorpaduii, 12 craTeit B HayUHBIX H3TAHUSAX,
PEKOMEH0OBAHHBIX Briciieli arrecTaiimoHHONM KoMuccHer PecryOnuku Y30eKkucTaH,
JUIsi TyOJIMKAllMU OCHOBHBIX HAYUYHbBIX PE3YJIbTATOB AUCCEPTAllMA, a TaKKe
pecnyOnMKaHCKUX U 4 B 3apyOeKHbIX KypHaIaXx.

CrpykTypa u o0beM amcceprauuu. J[uccepraius COCTOMT M3 BBEICHMS,
TpEX IJ1aB, 3aKJIIOUYEHHUS U CIUCKA MCMOJIb30BAHHON JUTEPATYPhl 00IIUM 00bEMOM
169 ctpanwuil.

OCHOBHOE COJAEPKAHUE JUCCEPTALIUU

B «BBegeHun» K UCCICAOBAHUIO OMPEACIICHBI aKTyaJbHOCTh U HEOOXOIUMOCTD
padoThI, CTEMEeHb HW3YUYEHHOCTH MPoOJeMbl, HaydyHas HOBHM3HA, 3aBHCHMOCTH
WCCJICIOBAHUS OT OCHOBHBIX MPUOPUTETHBIX HANPABJICHHWI PAa3BUTHS HAYKH H
TEXHUKH PECIyOJuKH, 00OBEKT, MPEeAMET, METOAbI, IIEIN U 3a4a4l WCCICAOBAHMS,
ONpPECIICHa HAYYHO-MPAKTHUYECKAsA 3HAYUMOCTh IOJIYYEHHBIX PE3YJIbTATOB,
MPEJICTAaBIICHA HCCISa0BaTeNIbcKas HWHQOpMamus O BHEAPCHUH Pe3yJIbTaToB,
OnyONMKOBAaHHBIX paboTax M CTPYKType MUCCEPTAllMM, a TakKkKe CTPYKTypa
JACCEPTALAN IATHPYETCH.

[lepBas rmaBa guccepTalid O30TJIABJICHA «XYyA0KeCTBEHHOE MbIILJIEHNE B
Mo33MH MepuoJaa He3aBHUCHUMOCTH» COCTOMT W3 TPEX TIJaBbl, a IepBad TIJiaBa
Ha3biBacTCA «TBopYeckHili CTHJIb B TNO33UM MEPHOJA HE3aBHCHMMOCTH, €ro
OCHOBHBbIE YePThl H 0CO0EHHOCTH». B 3TOM riaBe mo33us nepruoaa HallMOHATbHOM
HE3aBHMCUMOCTH, BO3HHUKIIIAAd HA OCHOBE TPEOOBAHWM YHWCTOTO MCKYCCTBA,
o0NafaroIas CTHIMCTHYECKOM CaMOOBITHOCTBIO, OMHUPAIOINASICS HA HAlIMOHAIIbHBIC
1 00I1IeueIOBEUYECKHE IEHHOCTH, HAITPpaBICHHAs HAa PEBU3HIO CTPACTEH UEIIOBEUECKOM
IyIIA, PE3KO KOHTPACTUPYIOIAs € MO33UeH My Kak MPOAYKTOM CBOOO/IBI
JUYHOCTH W TBOPYECTBA, PE3KO KOHTPACTUPYET C COJNSTHON JUTEpaTypoi, OOHOBIIASA
XYJA0XKECTBEHHOE MBIIIJICHHE TEPUOJIa HE3aBUCUMOCTH, COLUAJIBHON Cpenbl, ¢
MHMPOBOH JIUTEPATYPON YTO CBA3AHO C OJU3KUM 3HAKOMCTBOM, B KOTOPOM MECTO
OOIIMTENHHOCTH 3aHUMACT JIMPUUYECKWH TEepOHW — OBJIAJICHUE «S», H3MEHEHHE
aBTOPCKOM MO3HWIIMH, BEAyIlee K OOHOBIICHUIO TEMbl U MACH, H3Y4YaJoCh HA IPUMEPE
TBOpuecTBa Pycrama Mycypmana u Amupa Xynoitbepau. B yactHOoCTH, B M0O33UH
Pycrama MycypMmaHa €CThb CTUXH B TPO3€, XaPAKTEPHBIC JJIA1 HAPOJHBIX 3MOCOB
(«3amutHrkaM OtedecTBa», «C NOTHIIEH CUACThS»), HOBBIE MPOU3BEACHHUA IS
ucnoyiHeHus («[ onoc Moel ayiim», «XpaHuTeNnb», «I [pa3nHuK [IBETOB»), MEPEKUBAHUS,
HAITOMHHAIOIIME CTAPUHHBIE apy3CKHUE MENIOAUU («OT CIIOBA «MaTh»», «HUepHornasas
MOS»), €CTh TTOBTOPAIOIIUECS U TIOJIHBIE BOILIA MecHoneHus («Tamucum», «Oinana»)
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u HaponaHele ctuxu («Memomusi», «HesHalika»), BCe 3TO CBHIETENBLCTBYET O
MOCTENEHHOM COBEPILICHCTBOBAHUM CTHJIA MOATA.

B To BpeMs kak B TBOPUECTBE TAJIAHTIMBOrO Mo3Ta Amupa Xyaoindepau
npeodagatoT CTUXM, HAMKMCAHHBIC MAJblEM W B CTWJE apy3, B OoJiee MO3IHUN
MEPUOJ TAKKE CO37ACTCS MHOXKECTBO MPUMEPOB CUHKPETUUYECKOTO TBOPUECTBA,
XapaKTEPHOrO I CTPAJAHUM YEJIOBEKA, KOTOPBIN BCE YAILE NMBITACTCA BEPHYTHCA B
CBOM BHYTPEHHHW MHp, YCTaHABIMBAeT TpaHUIly MEXay coboil m BcenmeHHOM,
CTaBUT MOJ COMHEHHUE WUJIU OLICHUBAET PEAIbHOCTh, a HE YEIOBEKA, KOTOPBIA UIIET
B ceOe cyTh mpoOsembl. [lo MHeHUIO M3BecTHOTO JuTeparyposeaa b.Capumcakosa
«TpeBpaIreHre CI0Ba B 00pa3 — 3TO HE MPOCTO SABJCHUE WJIM MPOIECC. ITO CIOKHBIH
MPOLIECC CUHTE3A, MPOXOXKICHHS UePEe3 CJOKHBIC 3BYKH XY I0°KECTBEHHOTO MBIIILJICHUSA
yenoBeka. JlJig 3Toro ¢joBo A0MKHO ObITh B KOHTEKCTE C 3CTETUUECKON [IEHHOCTHIO.
TonbKkO KOHTEKCT, 00IaalONIi SCTETHUECKON IIEHHOCThIO, IIPEBpAIacT CIIOBO B
0o0pa3: OHO CTAHOBWUTCA S3CTETUUYECKUM MATECPUAJIOM, PEATU3YIOIIUM CHUTYaIUIO,
JICUCTBUE UJIN OTHOILIEHUE».

Bo BTOpoM YacTvi miepBoii TIIaBbI TIOT HA3BAHHEM «CAMOOBITHOCTD HHUBHIYAJIH3MA
B M033UH MEPHOAA HE3aBUCUMOCTH: TPAJAUIINHA U 00HOBJIEHHE» PACCKA3bIBACTCS
0 TOM, Kak y30eKkckas nos3usa K MoMeHTy 00peTeHus HEe3aBUCUMOCTH MpeTepriesia
OOHOBJICHUE, WM3MEHECHUE MO3THUECKOTO COACPKAHUS,YCUJIMIIOCh TMOATHYECKOE
BBIPAKECHUE COLUAITbHO-TTOJIMTUUECKUX U PEJIMTUO3HBIX YYBCTB, KOTOPBIE COXPAHSINCH
B CepAllaXx NO3TOB B TeueHue joaroro Bpemenu. CruxorBopenue Pycrama
Mycypmana «['paHaT» pacKphiTO Ha OCHOBE aHaju3a CTUXOTBOPECHUS AMHpa
Xynoitoepau «Taxammyn». B unauBuayasbHocTH TBOpHA OOJBIIOE 3HAYEHUE
MMEET MHUPOBO33peHUE T03Ta. [IpOAyKT XyHA0KECTBEHHOW WHIWBUIYAIBHOCTH,
MOPOKICHHBIA MUPOBO33PEHUEM TTOATA, B HEKOTOPOW CTEMEHU MPUOINKAETCA U K
dbumocodun. boitee KOHKPETHO, UPPALMOHAIBHOE TeUeHHE (HUI0COPHU TTOAXOINAT
K XYJI0’KECTBEHHOMY HMHIUBUAyam3My. Bee uppammonanbabie GHIocodsl cephe3HO
OTHOCHJIMICh K XYJ0XKeCTBEHHOW MbIcTH. [loToMy uTo wppanmoHambHbie (Hrimocodbl
CUMTAIOT, YTO UMEHHO Y€PEe3 XY I0’KECTBEHHOE MBIIIUIEHUE OTKPHIBACTCS UEIOBEUECKAs
ayma. [TosToMy OHH BBICOKO ICHUIM <«IJIOAbI» XYA0KECTBEHHOM MBICIH H
yACTSUTA 0C000€ BHUMAHKE €€ MECTY B XYJI0’KECTBEHHOM CTHJIE M UHUBUAYAJIbHOCTH.
Kak u3BecTHO, MOHATHE XYI0’KECTBEHHOTO MBITIUICHHUS B TIOJTHOW MEPE OXBATHIBACT B
ce0e MpoIecchl CTAHOBJICHUS ABJICHUS MCKyCCTBa coObITHEM. JluTepaTypoBen
b.CapumcakoBa cumMTaeT, 4TO «IPEBpPAIICHHE CJIOBa B 00pa3-3TO HE IPOCTO
ABJICHUAE WJIU TIPOLIECC. DTO TAXKEIIBIHA MPOIIECC, KOTOPIN MPOXOIUT U CUHTE3UPYETCS
YEepe3 CJIOKHBIE BHI30BBI UEJIOBEUECKOTO XY A0KECTBEHHOT'O MbIlUIeHUs. i1 3TOro
CJIOBO JIOJIKHO ObITh B KOHTEKCTE, UMEIOIEM 3CTETHYECKYIO IIEHHOCTh. TOJBKO
KOHTEKCT, UMEIOIINI 3CTETUUECKYIO IIEHHOCTh, MPEBPAIAeT CJIOBO B 00pa3: OHO
CTAHOBUTCS SCTETUUECKUM MAaTEpPUAJIOM, HAa KOTOPOM JECHCTBYET COCTOSIHUE,
[eHCTBHE WM OTHOLICHHE» .

Xotda ctuxotBopenue Pycrama MycypMmaHa «rpaHar» COCTOMT BCETO U3 JBYX
cTpo(, TOATHUECKAs MBICIb W XYyJAO0XKECTBEHHO-OOpa3HBIE CpPEACTBA B HEM

17 Capumcoxon B.U. Bajunittuk acocrapy Ba Mesonapn. — Tomkent, 2004. — B. 32.
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COOTBETCTBYIOT KPUTEPUIM M033uu. M3HAaUaabHO cepaile ynoao0asaoch COeIoMy
rpaHarty, a B cTpode «Kursmas KpacHasi KpOBb» OMUCHIBACTCS COCTOSTHUE CEePIIia
C TIOMOINIBIO TOBTOPEHHUS 3BYKOB-aJuTMTEparuu. B mepBoit ctpode m3obpakeH
BHEIIHUM BUJ CEPLIA, a B CIACAYIOINICH CTPOKE-CILIEHA, MPOUCXOAAIIas BHYTPH HETO.

I'panamosvie yoapvl HanpacHvl —

Tlogepnu moe cepoye 0CmopoICHO.

Pybunoswiii epanam ¢ eeponiodicvumu 3y0amu

JKusnw eonszaem 3y6ui™.

Tor (dakrt, UTO B CTHXOTBOPEHHH «CJIOBO» CEPAIE WCTOJB3YyeTCA 2 pasa,
CJIOBO TpaHaT-3 paza, a CiIoBO 3y0-2 pasza, He oTOpachiBaeT TEHH Ha KpPaCHBOE
BBIPAXXEHUE U XYJO0XKECTBCHHYIO MbIC/Ib B HeM. 11o3T, Habmopas 3a rpaHaroMm,
CTAJIKMBACTCA C OYECHb TOHKOM HAXOJAKOHW — COBEPIIEHHO HOBOW AQHAJIOTHEH.
IlBeTymas roJioBKa IpaHaTta HamOMHMHAeT BepOIOkui 3y0. B mocnenHel crpoke,
0JIHAKO, N300paKeHHE KU3HU, BOH3AIOIICH 3yObl, HEBEPOSITHO YETKOE, M300paKEHHE
TEMHOE U TIATEIbHOE.

OTO CTUXOTBOPEHHE MOXHO HMHTEPIPETUPOBATH ABOSKO. BO3MOXHO, B 3TOM
€CTh OTCBHUIKA K OOCTOSATENILCTBAM, CBA3AHHBIM C JKECTOKOCTHIO KU3HU, IPUUUHSIOIICH
007 ¥ 00Jb UYENIOBEUECKOMY cepjily. B HacTosineM MpOW3BEACHUU HCKYCCTBA
KaXKbIil MOKJIOHHUK BHUJUT TO, YTO XOYET, M 3TO CTUXOTBOPEHHE HAIIOMHUHAET EMY
00 3TOM.

B »TOM "WacTH MBI IPUIIUIH K BEIBOJTY, YTO YHHKAJILHOCTh MHIHBHIYAIbHOCTH
B MO033MM O0OMX aBTOPOB CBfi3aHA C HMX TBOPUECKOW KOHIECOIMEH, CrocoOOoM
BOCMpUATHS BCEeHHOM, OTHOIIEHUEM K J€HCTBUTEILHOCTH.

B tperbeM uwacTH TaBBI IOJ HA3BaHHEM <«3TAaNbl Pa3BHTHSI TBOPYECTBa
Pycrama Mycypmana u Amupa Mynoiidepau» NpocCiexKUBAKOTCA 3TAlbl PA3BUTHA
TBOpuecTBa Pyctama Mycypmana u Amupa Xynoroepau. [[poHUKHOBEHUE KaKI0TO
TBOPLIA B CJIOBECHOE MPOCTPAHCTBO COCTOUT U3 OMPEJCICHHBIX 3TanoB. Jluiib
(B HMCKJIIOUMTENBHBIX CJydasx) HEMHOTHE TBOPILI B MHPOBOM JUTEpaType
MOABJISIFOTCA BHE3AMHO, Kak 4yno. Hanmpumep, panaue cruxu Pyctama Mycypmana
ObLJIM HAMMCAaHbl HA HAPOJHbIC MEJOANM, MO3KE UX 3aMEHUJIA UCMIOJIHUTEIbCKASA
mupuka. Takue cTuxu, Kak «Tynbprak», «LlBerounas Beuepuaka», «aeT moobumas,
LIS B My Th», « THIICHM», «YIlIanay, « XUproiu» MpeaHa3HAYEeHbI T UCIOJTHEHHS
Y CO3/IAal0T BIEUATIICHUE, UTO WX YMTAIOT HEMOCPEACTBEHHO HA BCTPEUE aBTOpA H
YUTATEJIA.

Hil-hila, hil-hila, hil-hila egning,

Yal-yali, yal-yali, yal-yali egning,

Jingala, jingala, majnungala zulfing,

Lay-la-li, lay-la-li, lay-la-li menging.
Choch-che-chak-ka-chech-che-chak-ka-chech-choch
Choch-che-chak-ka-chech-che-chak-ka-chech-choch'®.

¥ Mycypmon P. Bup syt c3. — Tomkent: Axabuet, 2022. — 269 6.
v Mycypmou P. bup xydr cy3. — Tomxkent: Anaduér, 2022. — 278 6.
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Ha Oonee mo3gHeM »Tame TBOPYECTBA MOATA SKCIECPUMEHTAJIbHBIE CTUXH
JIOBOJIbHO MHOTOYHCJICHHBI, CPeAW HUX CHJIBHOC BIIMSIHHUE 3alaHON MOA3HH,
CJICTOBAHWE €BPOTICHCKOM TT0I3UHU B TAKAX NMPOU3BEICHUAX, KaK «00pa3 KU3HI».

Hccnenosanne oOpasza uenoBeka B TBOpuecTBE AmMupa Xyaonoepau mo3BoJsieT
MPOSICHUTh HE TOJIBKO XYA0KECTBEHHO-(PpHIOCOPCKUE B3MISIABI TOATa, HO W
KapIuoTpaMMy TBOPUECKUX TEPEKUBAHUH, MEPEKHUTHIX B €T0 MyIie. TBOPUYECTBO
MUCATENIsl YCJIOBHO MOKHO Pa3/ICuTh Ha JIBA:

1. XynoxKecTBEHHOE€ TBOPYECTBO B COBETCKUU mepuoa. 2. XyHd0KECTBEHHOE
TBOPYECTBO MEPHUOA HE3ABUCUMOCTH.

Ctrxu mo3Ta, CO3/TAaHHBIC B COBETCKHA MEPUOA, CBOOOHBI OT BO3BBIIIICHHOTO,
HAIOJTHEHBI MMPOCTHIMHA, HAPOJAHBIMA TOHAMH, UYTO CBHICTEIHCTBYET O TOM, UTO B
YEJIOBEKE M OOIIECTBE €CTh MPOMACTh, MPEOOIATAIOT KOMIIPOMHUCCHBIE HACTPOEHMUS,
CHayaja HEIOBOJBCTBO JECIOTUYECKON HACOJIOTMEH, a B €r0 TBOPYECTBE MOCIIEC
1986 rona nmpeobnanaeT OyHTapckuit ayx. Amup Xynoiodepan Hanucan B 1987 roay:
«E€CTh HWJES Ha JIOMTHKE... CTUXOTBOPCHHME, HAUUHAIOIIEECS CO CTPOKH», TAKKE
MOCBALIEHO TOW KE TEME:

Bir fikr bor dilimda,
Chigarolmam tilimga.
(Devorlardan go ‘rqaman)
Go ‘yo barcha devorlar,
Qulog ‘i ding turarlar.

0O, qo ‘rgaman... 20

Ora Tabiruka-o0pas »KU3HHU MOKOJICHH 0 Hac. OHU ObLIHA BBIHYKJEHbI dKUTh
B TaKO# Yyrpo3e U cTpaxe, UToObl BBIKUTH 0OJIbIIE, YEM KTO-TU00 APYTOM.

B geTBepke, 03ariaaBiIeHHON «IPETEHACHT», MOAT YePe3 HPOHUIO H300paxaeT
3rOU3M, MyTHOCTh B UEJIOBEUECKON NMPUPOJE:

Qarg ‘a bulbullikka da’vogar,
Eshak duldullikka da’vogar.
Har ne da’vo davrida, ajab,
Qul hanuz qullikka da’vogar'.

[TputBOpPCTBO, KOTOPOE T'YOUT YEIOBEKA, — 3TO MOPOK, KOTOPBIM pa3zbenaet
O0IlIECTBO W3HYTPH, CO3/ACT HE3JA0POBYID CpENy, Ppa3lefsieT MEAIMUHOCTHBIC
OTHOIIICHUS HA JIBa nojtoca. B o0miecTse, rie JuuHas BbIr0Ja CTaBUTCS MPEBBIIIIE
BCEro, OOBIYHBI 3aCTOM, B3ATOUHMUYECTBO, KYMOBCTBO, KOPPYIILUS, 3JI0YNOTPEOICHHE
CBOCH Kapbepol. UyBCTBA MPUBA3AHHOCTH, MOCICACTBUN, TOBEPHUS MEXKIY JIHOIbMHU
yracaror.

Ha BTopom srarie TBOpuecTBa 1Mo3Ta, B MEPUO/ MOCIIE OOPETEHHUS HE3aBUCUMOCTH,
MOMUMO COLIMATIBLHONW T€Mbl OOJIBIIIOE MECTO 3aHUMAET PEJIMTHO3HO-MUCTHYECKAs
tema. IToamel «Tarab0y», «BTopoit Maipad», «boxkecTBeHHOE DX0», «BaxaaT»,
«Tasamo», «JIum-JIum», ['azenu, myxammacsl A 31moc « TaxaiitonoT», BOMIEAIINE
B KHHTY mo3Ta «bokecTBeHHOE DX0», BOCHEBAIOT UACIO bokecTBEeHHOH THOOBH.

20Xy notiGepan Amup. Taxammyi. — Tomkent: Mycuka, 2015. — 65 6.
! Xynoit6epm Amup. Taxammyir. — Tomrkent: Mycnka, 2015. — 54 6.
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[To anamorum ¢ U3BECTHOW razenbto Pymu «Thl peka, o jayma, Oyab
O0narocjaoBeHHO», MaBjaHa 3ameyariinyi B CBOEM raseljic HEeB3roAbl JIOOBH H
CTpaJaHus Pa3iIykH :

Oshiq bo‘libsan endi

Devonalik muborak.

El ichida rasvolig,

Afsonaliqg muborak.

Kezib ikki jahonni

Behuda giynab jonni,

Topolmayin jononni

Sarsonaliq muborak... **

Nzyuenue tBOpuecTtBa Pyctama Mycypmana u Amupa XyaohOepad npruBOIUT
K BBIBOIY, YTO COLMAJIbHO-UCTOPUUECCKHUM TEPHOA OKA3bIBAET HEMOCPEACTBEHHOE
BJIVSIHAC Ha MUPOBO33pPEHHE B (priocopuio TBOPUECTBA, a TAKKE UMEET PEIaAIOIIee
3HAYEHME IS OMPEACTICHUS KOHIIETIIIMN TBOPUYECTRA.

BTopoii yacTh rjaBbl HA3bIBACTC «IMPUHITAIIBI XYA05KECTBEHHOT0 BOCTIPUSATHS
AeiicTBUTEJILHOCTH B 1033uu Pycrama Mycypmana u AmMupa Xyaoiioepan».
B mepBom wactu riaBbl moja HazBaHueM «OcoOeHHOCTH T1033uM Pycrama
MycypMmana: mpodsieMa JIMPHUIECKOTO Tepos U COIMAbHBIE MOTHBBI «ITPEICTABICHBI
npousBeAcHUd TModTa «J[1000Bb», «30B Moeit aymm», «Poabi», «[Ipa3zaHuk
IIBETOB», «XPaHUTENb», «CeroHs BeUepoM...», «Kymanue», «JIro00Bb», «I[BeTouHas
BEUCPUHKA», «JlyIlla MOs1, Thl IOCAJT IBETOK B CE30H JIOOBW». Pyctam MycypmaH —
MOAT CO CBOMM ITyTEM, CBOMM CTHJIEM, BO BCEX CBOMX IMPOM3BEACHHUAX OH IOIXOUT
K YEJIOBEKY KaK K IEJIOCTHOM CYIITHOCTH, KOTOPas ABJISIETCS pyaoi BeenmeHHOM.

JIt000Bb BUAWUT KAXKABIM YEJIOBEK, KaKIbIM IMOST CBOMM B3IVIAIOM, CBOEH
ayioi. JIroboBs rnazamu Pycrama MycypMmana:

Yuragi qgo ‘shalog bo ‘ladi,
Oshiglar tushunar tilini...
(“Muhabbat” she’rida)

[TosT yTBEpKIaeT, uyToO «Cep/le JIIOOBU JIBOMCTBEHHO», UMES B BUAY, UTO
J000Bb — 3TO PE3YJAbTAT JYXOBHBIX OTHOIICHUM MEXAy ABYMS MoabMu. Kakne
KpPOBaBbI€ CYE€Thl HCTOPHMHM IIPOM3OILIM H3-3a JIIOOBH, M TaKUX TPUMEPOB
OecunclieHHOe MHOXECTBO. IIpuunHa, Mo KOTOpoH cepAle TOOBH JBOMCTBEHHO,
3aKJIF0YaeTCcs B TOM, UYTO OHO HHYEro He OOWUTCSA. YUHUTHIBAs, UTO B HApOJE B
OTHOIIIEHUH XPaOpBIX JIOJCH €ro OMmpeAesaioT KaKk «C OOJbIIUM CEePAEeM>»,
«C IBYMS CepALlaMH», KQXKETC, YTO MPUUUHA «C ABOMHBIM CEPJIIEM» CTaHOBHUTCS
oueBuaHOM. [looMa mosTHA HEOKUOAHHOW MBICIIH, U B €€ KOHIIE OTO COCTOSIHUE
COXPaHAETCH.

Ko ‘rmadim uningday gadoni
Or gilar sadaqa so ‘rashga®.
JKenanue HUIIEMY TMPOCHTh MHJIOCTBIHIO HEECTECTBEHHO. [IpOCHTHh MUIIOCTBIHIO

Xy noit6epau Amup. Taxammyi. — Tomxent: Mycnka, 2015. — 243 6.
2 MycymoH P. bosbapak. — TomkenT: Agabuér, 2021. — Bb. 45.
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WJIA TIPOCUTH MHUJIOCTBIHIO, €CJIM €CTh ['afo, HepazymHo. B 3To#i oOpaTHOit Toruke
MOAT, KAXKETCA, WHTEPIPETUPYET CTAPYI0 TEMY I[O-HOBOMY, TO €CTh HHUIIUH
CTPEMUTCS MPOCUTHh MIJIOCTBIHIO. OH TOp/bli, ropAblid HuUllMi. OH TPOCUT JIFOOBH,
XOTS U HE ToydaeT Huuero ocobennoro. OH pad aoo6Bu. Bee, yTo oH mpocuT, —
3TO0 MOOO0Bb. [pyroi CMBICIOBOM CIIOW CTUXOTBOPECHHS 3aKIIIOYACTCS B TOM, YTO
BIIIOOJICHHBIM BCErJa BMAJAET B COCTOsSHHME pada, MpPOCs MUJIOCTBHIHIO TOJBKO O
mo0BU. UenoBek MOKET MHOTOE AaTh HUIIEMY, a IOOOBh BO MHOTHMX CIydasX HE
MOXET.

Ha BocTOke My3bika Tak K€ IIEHHA, KaK W CJIOBA, 00 STOM JNaXKe XOJAT
aereanbl. Ecth Takue (akTophl, Kak My3blKa, KOTOPYIO YEJIOBEK MTPAET, 4TOOBI
BJIOXHYTh AYIIYy B CBOE TEJO BO BpEMs TBOpEHHUS, TaHel] HeOecHbIH B MaBIaBUICKOM
WCTOPUU, MPUBBIYKA YEJIOBEKA K CAMOIMPOU3BOJIbBHOMY HAMeBY, KOTOPHIE HANPAMYIO
CBsA3aHBI C yenoBeueckor ncuxukoi. Ctuxu Pycrama MycypMmaHa Takke cofepkar
CBOE€OOPA3HYIO MY3bIKY:

Kuy barhayot musiga mangu...
I-fu-u-uv...

I-fu-u-uv...

I-fu-u-uv... 24

B camom mepBoM KyrjieTe 3BYYUT CTOH (PJICHTHI, CBOMCTBEHHAS MEJIOIAS HA
3BYK, aytomui Ha reiity. B cnemyromux ctpokax 3Ta menoaus cama 1o cebe
3BYUMT TaK, Kak OyJITO OHA 3BYUHUT Ha CiayX. DEHOMEH CHUHKpPETHU3Ma, KOTOPbIH
CTAHOBUTCS Bce Oo0Jjiee TMOMYJSIPHBIM B COBPEMEHHOM TMO033UH, TO €CTh Kak
MOATBEPKACHUE TOTO, YTO BUIbI UCKYCCTBA BCTPEYAIOTCA B CMEIIAHHOM BHJIE.

B rpynne, rae my3bika, H300pa3uTENIbHOE UCKYCCTBO U TMO33US TAPMOHUYHO
COUYETAIOTCS APYT ¢ ApyroM, porosuiia Tapa Ha camoM Jeye SABJIAETCS CEpACUHON
Byasibto. OTcroa cieayet, uto Tap — 3T0 cepille, SBJAIOIICECss OJIUIETBOPEHUEM
4yy>KOTr0, BJOOJICHHOT0, Pa3yueHHOTO JIMPUUYECKOTo repos. B mupe, pazaenieHHOM
MOMNoJiaM, U3 HETO UCXOIUT DX0, OJIHOE nevayv «M-xa - a-a...».

dopma cepiia B HEKOTOPOM CMBICTIE HAOMUHAET *UBOT Tapa mo Haiiemy
BOOOpakeHUt0. YemoBeK U MUP HUKOTAA HE MOTYT MPUUTH K KOMIPOMHCCY, B
3TOM TJIaBHAsA MPUYWHA MEUaJIH.

Kaxapiii ab3ail 3TOro CTUXOTBOPEHUS COCTOUT U3 CEMU CTPOK, U KPAaTKOCTh U
[JIACHOCTh 3BYKOB MPHOOPETAIOT CMBICI: YETHIPE CTPOKU-CTUXOTBOpeHUE, Tpu
3BYK, TO €CTh 3BYKH, KOTOPbI€ JOMOJHAOT CTUXOTBOpPEHUE. [103T nmoapazymeBaer
B CTUXOTBOPECHUU U MeJbualiline AeTaNIN-OyYKBbI, 3BYKH, T.€. 3BYKH, MPOMUTAHHBIC
B Kaxkaoi crtpode kak ¢uelitTa, HE TOYHO TMOBTOPSIOTCA, a BUIOHU3MEHSIOTCA,
3ByYaT, Kaxbli pa3 nepekpyunBaich: «HU-dy-y-yss... Ux-xy-y-yBB... MUx-xa-a-a...
Ka-ka-na-aa...» [lo Mepe TOro, Kak 3ByKHM MEHAIOTCS, 3HAUCHUE MEHACTCS; Kyda
MEHSIOTCS 3BYKH, 3HAUCHHUE TAK)KE MEHSIETCA B CTOPOHY YIIIa.

B BBICOKOXYZOKECTBEHHBIX CTHXaxX MO3TAa OTUYETIMBO MPOCIICKUBACTCA
JUPUYECKOE «s» ['epost — onpenieIEeHHOE OTPAXKEHUE JIMYHOCTU Mo3Ta. TupaHus,
JyXOBHAsi HUIIETAa, OYHT NPOTHB BOJIM, XYJIOKECTBEHHAs WHTEpHpETaLUs

* Mycypmon P. Bup xydr cy3. — Tomkent: Anabuér, 2022. — 267 6.
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HAIIMOHAJIBHBIX IIEHHOCTEH MPUOOPETAIOT PEIIAOIIee 3HAUEHUE B OMNPEICICHUN
coaepxanus Teopuectsa Pycrama Mycypmana.

BTopoii yacTh BTOpOH rjlaBbl HA3bIBAETCSA «IMOXA U MPOOJIeMbl YeJI0BEKA B
no33uu Amupa Xyaoiidoepau». B stom cezone Amup Xynohbepau ctan OIHUM U3
co3aaternel COBPEMEHHOM y30€KCKOH TM033MH, Y KOTOPOTO €CTh CBOM roJ0C, CBOM
MyTh, B €r0 CTUXAX TO MYHT, TO OyHT, TO OO0JIb ¥ CTPa/laHXA YEJIOBEKA, OCTABILIETOCA
HAeJMHE CO CBOEH MYIION, HAPOJIHBIE MEJIOIMU, HABESIHHBIE KIIACCHUUECKOMN MOA3UEH,
KPUK YTHETCHHOTO, HAMOJIHEHHOTO KPOBBIO YTHETATENsA, COCTOSIHUE HAIlUU Ha
smadoTe TUPAHWKM OBLIO CKA3aHO, YTO BHJI OTpaXkasl Tulad Hapoja, OXBAUCHHOTO
TOpEM.

Jlupuuecknii repoil Mo3Ta-3TO OH CaM, YNPSIMBIA U YIPAMBIA, HE TPUBBIKIINANA
KUTh CIIOKOHWHO, COCTPAAaTEIbHBIM W MATEKHBIM, 3JI0H W JOOPOAYIIHBIM «s»,
KOTOPBIX yKpan ero 4apsl. OOHOBIIEHHE JIMPHYECKOTO «s1» TOJOKHUTEIBHO CKA3aJI0Ch
Ha NPpUOOPETEHUH HCKYCCTBOM CJIOBA HOBOTro oO0OJjiMka. biarogapss M3MEHEHUIO
JUPHUECKOTO «5» OOHOBWIIMCH W TeMa | ujes, u (opMa, U COACPIKaHKE, U METOI,
W CTHJIb. DTO HOBOBBEJICHHUE BIEPBbIC OBIIIO 3aMEUCHO, KOTJIa OH MPUOIU3UIICA
K YeJTOBEKY, KOTODBIH GbLT TTABHBIM OOBEKTOM JIATEPATyphl» . CPEIH CTHXOTBOPCHHMIT
TAJIAHTJIMBOrO Mo3Ta Amupa XyaonOepau, BOLICAIINX B COOPHUK «TaxamMmy»,
BeiAciaeTcs «l'epar. 1499 rog», «OBua» (412), «Mowu mueun» (128), «PoauHa»
(391), «OctanoBu koaecHHyY» (9), «Kydka pa3zboitnukos» (10), «YBuaen ctpany»
(12), «Iloata...» (14), «leroybuiina xe..» (41), «Bocknumanue Ocmana Hacupa»
(50), «Mampab», «Hlucyc» (68) «B Cubupb» (36) ecTh MHOTO IPUMEPOB TBOPUECTBA,
B KOTOPOM MCTOPHS, 3110Xa NPUOOpesiv 0co0y0 MHANBUAYATbHOCTh, 4 OTHOILICHHUE
JUPUYECKOTO reposi 00pesio CBOE XYN0KECTBEHHOE BOCIIPUATHE.

B ctuxorBopennn Amupa Xynoibepan «Jlerenma» paccka3biBaeTCs HCTOPHUA
U3 JKM3HU JEPBUINA, KOTOPHIA CHIT MO TOPJIO >KU3HBIO, MOKA HE YCTAaHOBUJIACH
uctuHa. JlapBuin oTnpasisercd B myremecTsue. Maer u JoXoauT 10 OJHOTO Kpasl.
OcTaHOBUMBIIKCh B KapaBaH — capae, OH 3achiNaeT, 4ToObl OTAOXHYTh. [lepBuiia,
BBILIEIIErO U3 CBOEH KeNbH, YTOObI BBISICHUTh MPUUMHY IIyMa, CBSA3BIBAIOT H
BEIyT K MPABUTEIIO CTpPaHbl, OOBUHAA B TOM, uTO OH yOwiinia asopua. Korna
ryOepHaTOp CHOpaliMBaeT €ro O €ro BUHE, JlepBHUIll CHOBAa OTBEYAET: «HUCTHUHA,
KOTOpasi HaXOJUT PElIeHUE». Pa3rHeBaHHbIN MpaBUTEIb MPUKA3bIBAET 3aKOBATh
JlepBullia B HAPYYHUKHA U OPOCUTH B TeMHUILYy. Ero BBIHOCAT HA MJIOIIAAb, YTOOBI
MOBECUTh HA BUCEUIE U YOUTh, B TO BPEMA KaK JAEPBUII BCE €IIE MOBTOPSI 3TO
cinoBo. M3 Tonmbl BBICKAKMBAET MOJIOAOW 4YEIOBEK, KOTOPBIM MOJCTYIIUBACT
pazroBop JlapBuHa M pacKpbIBAET MPaBAy TOJIME. Y CIbIIIAB, KaK FOHOIIIA TOBOPUT:
«JICPBUIIl HE BUHOBAT, s YOWJI JBOPLIOBOTO W OTOMCTWJI €MY», BCE MPUXOMAAT B
mok. M cHoBa JlepBHIll TOBOPUT: «HMCTHHA, TIOKA HE PEIIMTCA, MOKAa Ayla HE
NPUJIET K ropiiy». B 3ToM moBecTBOBaHMM, HanucaHHOM B 1987 roay, oTpaxeHa
HECMPABEIIMBOCTD MPEXKHETO PEKUMA, CIIOKHOCTh YCTAHOBIEHHUSI HCTUHBI, HCBUHHAA
KEPTBA, O€3paznume TeX, KTO CTOSAI BO TJIaBe€ CTPaHbl, K cyan0e Hapoaa. Jlroboe

BComxonos U, Anabuér xuedonu. — Gaprona, 2020. — b. 13.
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00I111eCTBO, B KOTOPOM HE TOCHOACTBYIOT MpaB/a U CHPABEIIMBOCTb, HEU30EKHO
OKaxkeTcs B ynaake. [ [ppyMepomM MOXKET CIY>KUTh rOCYAapPCTBO COJIOHYAKOB!

G ‘azablangan hokim shahd-la yasovulni chaqirib,

— Kishan solib zindonga ot! — debdi gattiq bagqirib.

Zindonda yuz tuban yotib, kuch to‘plab bir dagiga

Shivirlabdi gaysar labi: «Qaror topar hagigat!»*°

B cruxax Awmwupa Xynoitbepau Hapsaay ¢ JIUIICHUSIMHU, OOIbIO, TOCKOH
OMUCHIBAIOTCS Mapajulesid OJIaroJapHOCTH, JIOBOJILCTBA KU3HBIO, OJaroJapHOCTH
JIIOJICH, BOCXMIIEHUA, POKIECHHOTO KPAacoToM, 3aBUCTH K mpupojae. B pesynbrare
aHaJIM3a CTUXOB 03T MbI MPHIILIA K BBIBOJTY, UTO AMUp Xyn0WOepan, KaK JOCTONHBIH
JIUTS CBOETO BPEMEHU, — OJIMH U3 TEX MO3TOB, KOTOPHIE JIOOAT YEJIOBEKA, TPACYTCA
3a HEro, CKy4as 1o €ro J0CTUKEHUIO COBEPIICHCTRA.

TpeTbst vacTh BTOPOH TJIaBBI HA3BIBACTCS «XYHO0KECTBEHHAS] HHTEPIPETAIUSI
HALMOHAJIbHOT0 CAMOCO3HAHUSI 1 HALMOHAJILHBIX LIEHHOCTei», Xy/10)KeCTBEHHAA
WHTEPIPETalMs HAMOHAJILHOTO CAMOCO3HAHUS W HAIIMOHAIBHBIX LIEHHOCTEH Ha
npuMmepe nosm Pycrama Mycypmana «Benukuii myThb», «®yHIaMEHT TPETHETO
BO3POXACHUA», «Peub HA pOJTHOM s3bIKE», «POoaHON sI3bIK», «PoauHa», «Tepmes»,
«Axcapaii», «TBopuecTBO»; o3Mbl AMupa Xyaoidepau «by 3amMoHa 3auiuMu»,
«['pelIHbIi YeIOBEK>.

HcTtrHHOE TOCTOMHCTBO YEIOBEKA, TO, KEM OH ABJISIETCSA M KAKOW OH UEJIOBEK,
onpenenaercs Poaunoil. M cyapba 4deioBeKa HHMKOTAA HE MOXKET Pa3oUTHCh C
PouHoi, B 0HOM ClIOBe peraercs yenopeueckas aoist. OOpainaich K 3aiuTHUKaM
OrteuecTBa, MO3T YTBEPKIACT, UTO TEPpPUTOpUA, HA KOoTOopoi Poauna Obiia
pa3rpaHuueHa i OXpaHbl HAPOJA, U UCKYCCTBO Oepeub M 3alllMIATh €€ OT Bpara-
310 Hacneaue [llupaka m Tymapuca. MykeCTBO-yKpallleHUE MOJIOJIOTO YEIOBEKa,
B 0010 MHOTJA OJIUH OecCTpallHbiii, XpaOpbiil albNUIACKUI FOHOIIA TPEBPAIAETCA
B HeroOemmoe ykperieHre. C Apyroi CTOpOoHbI, TPYCOCTh — 3TO HAYAJIO NPEAATENbCTBRA,
MOTOMY 4YTO AJIA TPyCa HET CaMOro CBAIIEHHOrO moHATHA. B cruxax Pycrama
Mycypmana «Mui cinyxum Poaune», «3ammTHukaM (OTedecTBa» TOBOPHUTCA O
TaKWX BBICOKHX TIEHHOCTSX. B cTrx0TBOpeHny «CBSIMEHHBIN O TIOT YIIOMHAHAET,
4yTO JIF0OOBB K PoiMHE — 3T0 OGJIArOpoOJICTBO M JIOJT MEPE]T KXk AbIM FPaK IaHUHOM::

Xalgning nomi bilan aylab gasamyod,
Vatanni sevgaymiz jondan ham ziyod.
Armiya xalg bilan hamisha birdam,
Yangi O‘zbekiston bo ‘Igaydir bunyod” .

B Takumx crtmxax mosta, Kak «bopen», «X034MH HaApOaa-MyKE€CTBCHHBIN
ChIH», «MaTh U CbIH» TOBOPUTCS O 100POTE, MYKECTBE, UECTHOCTH, OJIArOPO/ICTBE.

Haxe cruxotBopenrne Amupa Xynoibepan 1989 roma «3T0 BeleHHE SMOXU»
OBIJI0 TEMHBIM TIATHOM HA YECTH HAITleH HAIMU-KPUTHKA TPSI3U U TIbSIHCTBA:

Ayollarda ro‘mol yo‘q,
Erkaklarda belbog ‘ yo‘q.

*% Kypcarmiran Man6a. — B. 151-152.
" Mycypmon P. Bup xydr cy3. — Tomkent: Anabuér, 2022. — 79 6.
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Kazzoblarni osishga
Dor topilmas — sirtmoq yo ‘q!
Bu zamona zaylimi’®?

CoBecTb, 4eCTh W JOCTOMHCTBO UYEJIOBEKA OCCIICHHBI, WX HEJIb3d M3MEPHUTH
MaTepUaJbHBIMKM Onaramuy. OTO TOpbKas MpaBjia, YTo B Hallle OYpHO pa3BHUBAIOIIEECS
BpeMs BCe OOJIbIIIE Pa3pyIIacTCa HPABCTBEHHOCTh, CTAHOBUTCS PEIKOCTBIO Y30€KCKas
KU3Hb, PACTET YMCJIO CEMEHHBIX pa3faopoB. Uem Oojbllle HaM HYXKEH MpOrpecc,
TeM OOJIbIlIe HaM HY»Ha 3ThKa. AmMup XynohOepau HaneBaeT O CThIJE, BEPHOCTH,
KOTOpasi UMEET 3HAUEHUE JIJIsi BCEX BPEMEH:

Sharmanda qo ‘rgmaydi sharmandalikdan,
Yuz o‘girgan Haqqa u bandalikdan.
Balchigqa botishdan go ‘rgmaydi to ‘ng ‘iz,
Go ‘ng ichida huzur giladi go ‘ng iz>".

OO0pa3 OecCThIIHBIX, OECUECTHBIX JIOACH IMOAT CPaBHUBAECT CO CBUHbEH M
KYKOM. DTH JIBa CYIIECTBA HE PA3IUYAOT YECTHOTO W HEUYHCTOTO, MIOTOMY YTO Y
HUX HET pa3yma, HO cambie OECILICHHbIC OJIAarOCIOBEHHUS YEJOBEKY JIaHbl YMOM,
MbituieareM. CTBI, Y€CTh, Pa3yM, MBICIb, TAMATh, CPABHUTEIHLHOE HAOIIOICHHE
HECYT CWJIy MNPEBOCXOJICTBA M CPaBHECHHSA. A OECCTHIIHBIN UYEIOBEK-3TO BpPEN
CEMbE, PEIUTUM W HaMOHAJIBHOCTH. YUecTh 3acTaBiisgeT 4eloBeKa YyBCTBOBATh
cebs MOpOTMM M TIOUTCHHBIM, a OeccThiHOTO OeccepaeunniM. [logsoas wror,
Pycram oTmeTu, 4To €Ciu B MyCYJIbMAHCKOW TMO33UM JINUHOCTh COUYETAET B ceOe
HalMOHAJIBHBIC W OOIIEYETIOBEUSCKIE ICHHOCTH, TAKAE KaK BOJIS, HE3aBUCHUMOCTD
CTpaHbl, CBOOOJA MBICIM, UCTHHA, CIPABEIUBOCTh, KPAacoTa, YEJIOBEYHOCTh C
TOYKH 3PEHUS UCTOPHHM W BPEMEHH, TO B cTUxax Amupa Xymaonbepau CyTb — 3TO
HApOJHOCTh, HAIMOHAJIGHOCTh, TYMAaHHOCTh, @ 3TO — OTBETCTBEHHOCTH TBOpIA
nepea HapoJaOM, CTPaHOW, cyabba HAIUA MOXKET TMOKAa3aThCs, UTO UYBCTBO
OTBETCTBEHHOCTH 3a 3aBTPAITHUH AeHb PonuHbBI c(hOpMHUPOBATIOCH.

Tperbst TmaBa auCcepTaliiM HA3BIBAIACH «MOJITHKA XY/A0’KECTBEHHOTO
oOpa3za». B mepBoM ce30He IJIaBbl «pa3HOOOpa3ue >KaHPOB B Mo33uu Pycrama
Mycypmana u Amupa Xyaoubdepm» TOBOPHUTCA O XYyJA0KECTBEHHOM MAaCTECPCTBE
000oMX TOATOB. AHaiM3 3pebiX 10 (opMe W COACPKaHUIO CTUXOTBOpeHHUH Pycrama
MycypMaHa MOKa3bIBaET, UTO TJABHBIN (hakTOp, 0OECEUNBABIINN COBEPIICHCTBO
ATUX CTUXOTBOPEHWH, TECHO CBS3aH C JUTEPATYPHO-ICTETUUCCKAMH B3TJIAIaMA
MoATa.

B 1o Bpemsa kak Pycram MycypMaH COYHMHSETTPAIWIIMOHHO, HACHIILICHHAA
CTPYKTypa 3THX CTUXOB pasHooOpa3Ha. Ctuxu u3 3, 4, 5 CTPOK MUMEIOT CBOH
BHYTPEHHUH PUTM, B HUX TAPMOHUYHO codeTaroTcss CIIOBO M TBOPUECKAS 1EITh.

Hampumep:

Sevaman —
“Elchiga o ‘lim yo‘q, nogoh
Ishgnoma tutqazdi nigohlarimga.

2 Xynoitbepau Amup. Oppunnil. — TomkeHT: SIHra acp aBnoau, 2002. — 23 6.
Xy noit6epmu Amup. Taxammyir. — TomKent: Musiqa, 2015. - 329 6.
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Sevaman —

Xushxabar

Yo ‘lladim alhol

Muhabbat mulkiga dilchilarimni.

B sToM cTHXOoTBOpeHHH 1O Ha3zBaHHEM «JI10OMI0» MOXKHO YBHACTH Pa3phiB
ctpod, 1 31O, OE3YCIOBHO, CTHIMCTHYECKAsT OCOOEHHOCTh, CBSI3aHHAS C TOHOM. B
3TOM CTUXOTBOPEHUH €CTh Mapa CTPOK 3, 4 U, HAKOHEI, B KOHIIE CTUXOTBOPEHHUS.

Malikam, kishanlab berdingiz darhol
Jallodlar ilkiga elchilarimni...”.

B cTHXOTBOpEHHUH «MOJIHOJIYHUE, MOJHOJYHHUE» MYHKT 1 COCTOMT M3 ABYX
CTPOK, MyHKT 2-U3 7 CTPOK, MYHKT 3-u3 4 CTPOK, a MyHKT 4-u3 8 cTpok. Mbl A0 cux
MOp HE BCTPEYAIM TaKOW CTPYKTYpPhl MPEAJIOKEHUA HU B OJHOM JPYrOM
TBOpUECTBE M03Ta. HEekoTOphie W3 MHMCaHW TO3Ta CXOAHBI MO CIIOBOGOpMaM,
XapaKTEepHbIM A mod3uu Mkpama otamypana, TO €CTh B HUX MPOCICKUBACTCSA
WCMOJIb30BAaHUE CJIOB, XapakTepHbIX i ¢t Pycrama Mycypmana m Mkpama
Oramypana. Hampumep, B CTUXOTBOPEHUH «00pa3 KU3HU» UATACM:

Kun-Tun
Man
Tun-Kun
Man
Kun-Tun
Man
Tun-Kun
Man
Kun-Tun
Man

Yo (q31

JKu3HB COCTOUT M3 MPOTUBOMOJIOKHOTO MOJIFOCA, U BO BCEJICHHOW UMEET CBOE
COOCTBEHHOE TIPOTHBOpeUHMe. 3emisi W He0O, HAWTHM M TOTEPsTh, CUYACTHE H
HECYACThe, APYr W Bpar, yTpoM M BeUYe€pOM. Tak MpPOXOAUT KU3Hb YEJIOBEKA B
yepHO-OenoM 1BeTe. [103T mpeacTaBisieT MUP Kak JAEBYIIKY, CMOTPAIILYIO BBEPX
HOT'aMH, HO COBCEM HE MOKAa3bIBACT KpacoTy. BioOneHHbIH qyMaeT, 4To OH JOHUIET
IO KOHLIA CBOEH JKM3HM, MPEXKAEC YEM 3aIlICTET BOJIOCHI ATOW JACBYLIKH.
BrilieynoMsaHyThIi  OTPBIBOK B3ST W3 CEPEAUHBl CTUXOTBOPEHHUS, W CTHUJIb,
xapakTepHbld s Pycrama MycypMaHa, O4Y€BMIEH. OH HEOXKUIAHHO MEHSET
CTPYKTYPY CTUXOTBOPEHUA WJIM CTPOKYy ad3aua, u 3TO TO, YTO MOKHO HAaWTH BO
MHOTHX €T0 CTHUXaX.

Habmonenuss 3a TBOpuecTBOM Amupa XyAoHOepaud CBHUACTEILCTBYIOT O
ryOOKOM OBJIQJICHUM TIO3TOM BOCTOUHBIMM U 3alafHBIMU JIMTEPATYPHBIMH
TpaguiusamMu. DOunocodckue HAOMIOACHUS TO3Ta B BHUAEC UYCTBEPOCTHUIIHM,
TPUJIOTHM, BKJIIOUCHHBIX B LUKl «Jlap TuitHaT», «lloner copoka rosyOei»,

30 Mycypwmou P. bup xydr cy3. — Tomxkent: Anaduér, 2022. — 269 6.
3 Mycypmou P. bup xydr cy3. — Tomxkent: Anaduér, 2022. — 205 6.
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«Tpunorun», «Cyxo», MOJHOCTHIO MOATBEPKIAIOT Haille MHeHwe. Hanpumep, B
«Tpouiie» Mbl TakkKe MOKEM 3aCBUCTEIIbCTBOBATH, UTO TJyOOKO YKOPEHWUJIUCH
HbIHEIIHAE TOPOKH, TaKWE KaK HECMOCOOHOCTh MOJIOABIX JIHOACH CiylaTh
YBEILEBAHUA, OTCYTCTBHE KJISITB, HECMOCOOHOCTh TOBOPUThH CTApIIMX, YTO CaM
cTapell, YBEIIEBAIOIINN WX, HEBEPEH U HYKIAETCA B YBEIIICBAHUIX:

Iymonsiz keksaning nasihatin tinglab,

Yerga yarim garich cho ‘kib ketdi tog‘ —

Andishasiz yoshlar poyi ostiga™.

B tpex crtpokax m3obpaxeHa pumocodus, CynmHOCTh YETOBEUSCKON JKU3HHU.
Kak cosHIile oTpakaercs B Karjie, mo3T BUJIUT B KOCTOUKE BECHY, JKUBOCTb, KU3Hb.
OdeHb KpacuBO PaCKPbLI UCTUHY O TOM, YTO U3 OAHOW KOCTOUKH MOKET BHIPACTHUTH
JIEPEBO, a U3 HETO-1IEJIYIO POIILY:

Men danakni emas,
Butun boshli bog ‘ni
Chagib yeyapman! >

Pycram MycypmaH, ¢ apyroil cTOpoHbI, Ha3Baja cBOM Tpounsl «Pemerkon
BpeMEHU». Ero COYMHEHHMS TEMATHYECKH OTJIMYAIOTCA OT TPWIOTHA Amupa
Xynoitbepau. Pycram MycypMaH OMMCHIBAET CBOM BHYTPEHHUE MEPEKUBAHUA, A
Amup XyaoiOepau OMUCHIBACT COLMAIBHYID HECMPABEJIMBOCTh B OOILECTBE.
Hampuwmep:

Eski imorat.
Eshikda o ‘rgimchakto ‘r—
Vaqt panjarasi34.

Korpa npocnexusatorea ctuxu Amupa Xyaoubepau u Pycrama Mycypmana,
B OJIHOM MPOSIBJIAETCA CKJIOHHOCTh K 00’KECTBEHHO-MUCTUUYECKHAM UACSIM, B IPYTrOM-
J1000Bb, IBEPHh K TBOPUYECTBRY.

Bo BTOpOI YacTH TpeThEl TT1aBbl, 03araBICHHON «XyA05KeCTBeHHbIE MEePEeHOChI,
PACCKa3bIBAETCA O XYJ0KECTBEHHBIX MEPEHOCAX, XAPAKTEPHBIX IS TBOPUECTBA
1mo3ToB. B TO BpeMs Kak B TBOPUYECKHUX NMoMCKax Pycrama MycypMmaHa BcTpeuaeTca
["aniepest yHUKaNbHBIX U CAaMOOBITHBIX 00Pa30B, TAKWX KaK XyMO, Cajl, ITUIIA, IBETOK,
Joliaab, MyCThiHA, ayJ, He0o, Ponuna, Oeper, B ctuxax Amupa Xynohudepanm —
BUHO, Nyiia, PomaH, MyCThIHA, cakcayJy, peKa, ropa, KyCcT, KaMbllll, >XaBOPOHOK,
IaMIIUp, MOJie, TyTOp, BECHA, JIeOeAb-NITUIA, MOJIOAOCTh, AMSTh, )KU3Hb, )KU3Hb,
COJIHIIE, OYApOBAHME, COJIIATCKas Tropa, OCeHb, Tyrail, mpupoaa, pasziyka,
OJMHOYECTBO — BCE ATO HamboJiee SAPKO M300pakKeHO B TBOPUECTBE MoATa. B HMX
MOAT BBIXOAUT HA MOBEPXHOCTh C MOMOIIBIO CBOMX BHYTPEHHUX MEPEIKUBAHUNA —
metadop. Takue saeMeHTHI, Kak JHPUYECKOE TEpeKWBaHWE, Teh3zaxk, madoc,
3QJIOKUJIM OCHOBY JIJI1 HOBOM CTAaOMIM3alMM MHTEPOpPETAIMU B COBPEMEHHOM
no’3uu. B HeM €IWHCTBO JIMYHOCTA W MPOIIEHUS MNPUOOPENo NEIOCTHOCTD,
OTKPBIB yTh K PACKPHITHIO PUTMUYHON KApTUHBI BHYTPEHHUX UYyBCTB UEJIOBEKA:

3 Awmup Xynoi6epau. Oppunnin. — TomkeHT: SHry acp aBnoan, 2002. — 178 6.
33 Xynoitbepmu Amup. Taxammya. — TomkenT: Mycuka, 2015. — 243 6.
3 Mycypmou P. bup xydr cy3. — Tomxkent: Anaduér, 2022. — 245 6.
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Farishtani yo‘qla,
Shayton ko ‘rinur,
Har mehrob ostida
Chayon ko ‘rinur.
Tillardagi bolga
Achchigtosh tutsang,
Dillardagi og ‘u
Ayon ko ‘rinur”.

B moa3um Pycrama MycypmaHna mepeHOC U €ro BHIbI, 0coOeHHO MeTadopa,

CIIY KT JUIS YCUJICHHUS CHITBI BO3JICHCTBHUS MBICIIH:
Ko ‘kragimdan ko ‘klab chigar yodingiz,
Ko ‘zlarimda ko ‘kargay faryodingiz.
(“Feruza opaning yo‘qlovi”)

beckoHneunsie cTpamanus, 00b U HETOJOBAHKE CKOHIICHTPHPOBAHBI B yTPaTe,
CKA3aHHOM C s3bIKa MaTepH, Ybe CEPAIE Pa3IyueHO cpa3y ¢ ABYMS ACTbMH-
KpoBHHYIIKaMH. [103T UCIOIB3yeT MaMsATh, HCXOANIYIO U3 TPYAH, U CTOH, KOT/Ia
MaTh ILIAYET.

B Tak HazsiBacmoii ueTBepke «MecTHBIX 0510X» AmMupa Xyaondepau 3HaKOMCTBO
ocykaaeTcs Kak Mmetadopoii, Tak B capkasMoM. Mcnonb3yst HApOJHYIO TTOCIOBHITY:
«He cxxuraii oxesno, Ha3mo O0Xe», €lle OJHO 3JI0 B OOIIECTBEHHON KU3HUA — DTO
3HAKOMCTBO M MECTHOCTH, HaJl KOTOPOH CMEIOTCS:

Menga achchiq qilib ko ‘rpangni zinhor
Kuydirma, endi biz doimo birga.
Chidagin gashinib bo ‘lsang-da bezor,
Begona emas, men — mahalliy burga™.

Mp5I 04eHb YacTO BCTPEUaeM MPOHHIO B CTHXAxX mo3Ta. Ero pagudasie ['azenn
«He VY306ex» ¢ ropbkoii HPOHHEH OCYXKAAeT IMOPOKH HAIIETO HApOJa, TaKWue Kak
HMCUC3HOBEHHE MUJIOCEPAMS, HECIIOCOOHOCTh BUIETH APYT APYyTra, MOJET K ITOXBaJe
Y TIPU3BIBACT HAPOJ MIPOCHYTHCSA, TOBOPS, YTO €ro I1a3a BCE €IIIe CIIAT:

Bir-birin sotmasa o ‘zbek — “o ‘zbek” emasdir,
Bir-birin otmasa o ‘zbek — “o‘zbek” emasdir.
Anov kimsa cho ‘qqiga chigmog bo ‘libdi, garang,
Oyog ‘idan tortmasa, o ‘zbek — “o0‘zbek” emasdir.

[Tost, Mexay clloBaMH, OTMETHJ, UYTO €ro Ccapkas3M B CTUXOTBOPSHHH
3aKJIFOYAETCSI B TOM, UTO IEJIb COCTOUT B TOM, YTOOBI HAWTH ce0sA, U YTO HAILUS HE
MMEET MpaBa Ha3pIBaTh ceOs HACTOSAIIMM y30E€KOM, €CIIHM COHHBIHM, OICIICHEBINNM
HApOJI HEe HAXOUT YAOBJICTBOPEHHUS B TOM, UTO CAMHM TIOATHI BCE €IIE CIIAT.

AHanM3 TOKa3bIBACT, YTO XYIOXKSCTBEHHOES JBHYKCHHE BO3HHKIIO HETIOCPEICTBEHHO
KaK Pe3yJIbTaT CO3ePIATEIIFHOTO CTHIIS IIOATOB M MPOSBHIIO JTUPHUICCKOE TIEPSKUBAHKE,
COBEPIICHHO MHYIO IIPUPOLY MOATHUECKON MBICITH, YeM Y APYTHX.

3 Xynoitbepu Amup. Oruimnt. — Tomkent: SHrn acp aBnoay, 2002. — 26 6.
3 Xynoitbepmu Amup. Taxammya. — TomkenT: Mycuka, 2015. — 243 6.
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B Ttperbem "acTu TpeThel TIIaBBl UCCICAYETCA «HHANBHAYAJIbHOCTD SI3HIKA
H CTWIs» 000WMx TO3TOB. Kak M3BECTHO, B S3BIKE JIIOOOTO XYA0KECTBEHHOTO
MPOM3BEICHUS BAXXHOE MECTO 3aHWMAaeT OTHONICHHWE THCATEeNs K CIIOBY, €ro
YHUKQJIbHOCTh B BEIOOPE M MCIOJB30BAHUM CJIOB. YK€ MMEHHO B MCIIOJH30BAHHUH
CJIOB, SI3BIKOBBIX CPEJICTB B IIEJIOM TIPOSBIIAETCS] CBOCOOPA3HBIN CTHITh TTACATE]IS.

Bompocs! si3pika w0 CTWIISL SBJISIOTCS OJHAM W3 OCHOBHBIX KPHUTEPHEB TPEX
JMTEPATYPHBIX THUMOB. OTMeUas BIAJCHAE S3BIKOM XYI0KECTBEHHOTO TPOW3BEICHUS
KAQHPOBBIMU pa3IuumMsiMu JiaTepatypoBen M.['aHneB yTBepxkmaer, 9To «s3bIK
MOA3UH, A3BIK TIPO3bI U SA3BIK APAMBI-ITO, 00pPa3HO TOBOPSA, TPH Pa3HBIX MO (opMme,
TPEXIBETHBIX TIPEAMETA, U3TOTOBJICHHBIX U3 OAHOTO M TOTO K€ MaTepuaia, OJHOTO
BETA»

B ctuxax Pycrama MycypmaHna, HallUCaHHBIX B AyX€ MOCBSAIICHUS, 3aMETHBI
CJIOBA, XapaKTEPHBIC JUII YCTHOTO HAPOIHOTO TBOPYECTBA, MOHOJIOTH, B KOTOPBIX
MPEYBETMUCHBI 3JIEMEHTHI OTIPEJCIICHHOTO TUAIeKTa, prud)Ma U PUTM, XapaKTEPHBIC
g ObiuH. [To3T omymmaeT mpixaHwe KaKIO0TO 3BYKa, KaXIAOTO CJIOBa. 3BYKH,
OIIyTIIaeMbIC KaK cepareOneHne, NpuaaloT CTHXOTBOPEHHUIO OCOOBIH TOH.

B cruxax Amupa XynoiOepau tavze’ — MOMNBITKA BBIPA3UTh MO3THUYECKYIO
MBICJTb Y€PE3 METOINIHOCTD 3BYKOB:

Sochlari sochbog ‘iga sig ‘may saboda sollanur,
Sadafda sochquncha saglangan sirini saylasam.
Yoki:
Ay, Amir, asran adodan aylasa ahd — aylagay
Sabrkim, degil: “Saodat — sobirini saylasam!”
Yoki Amir Xudoyberdining “Vasiyat” nomli she’rini kuzataylik:
Gar o‘lsam beshigimning
Yopinchig ‘in yopinglar.
Yirtig, yamogq bo ‘lsa-da
Tobutimga yopinglar.
Ko ‘rsinlar yig ‘ilganlar,
Umrim bari xatodir.
Olamda erishganim
Shu bir parcha matodir!..”.

B ctuxoTBOpeHMH UyBCTBYETCSA «si» TBOPIA; CTPO(dBI JTHIIICHBI BO3BHIIIICHHOCTH,
Omecka, B HAX OTPaXEHBI MOCJIECIHUAE CJI0BA UYEJOBEKA, TOTOBOTO MPOCTUTHCA CO
cBOCH kM3HBIO. CTPOKH COCTOST BCETO M3 JIBYX WJIM TPEX CJIOB, CTUXOTBOPEHHUE
YUTAETCS JIETKO. B CTUXOTBOpEeHMH M3 NBYX CTPO( MOAT Kak Okl TIepecMaTprUBacT
CBOIO JKM3Hb W CYJUT CaM, HaxXOJs, YTO BCS €ro >XKM3Hb COCTOUT M3 OmuOoK. OH
JyMaJl, 9TO, KWBS, OH TOHSJI CMBICT XH3HHU TOJBKO B TMOCJIECIHIO MHHYTY. BOT
MOYEMy OH UYBCTBYET ceOsi MiiaAeHIieM. MoKeT ObITh, 3TO TOCKA MO 0€3yNPEUHOMY
MHPY JIETCTBA, MOXET OBITh, 3TO JKECT HE PA3IMUaTh B3JETH W MAJACHUS MHUpPa

* Fannes U. ®@urpar apamanapu nostukacy. — Tomrkent: ®an, 2005. — 180 6.
38Xyﬂ01‘x’16epz[1/1 Awmup. Taxammyir. — TomxkenT: Mycuka, 2015. — 45 6.
39Xyﬂ01‘x’16epz[1/1 Awmup. Oppuimmnt. — Tomxent: Suru acp apaoam, 2002. — 139 6.
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B JIETCTBE. Bpems, MpoBeIcHHOE MEXKTY KOMBIOEIBIO U TPOOOM, PaBHO MPOJAOILKUTEBHOCTH
KU3HU yejoBeka. Bces ommbOka B TOM, 4TO 4YeNOBEK 3apaldaThiBacT HA JKU3Hb
pazHooOpa3ueM, TYCYETCs, 3aHUMAETCS TEM, Ue€ro HE XOYET, CHUJUT B Kpyrax,
KOTOpPbI€ €My HE€ HYXHbI, HUACT MPOTUB CBOEro cepiaua. YUenoBek BBIHYXKICH
OTKa3aThbCAd OT BCETO, YTO OH MPUOOPEN OT 3TOr0 MHPA, KPOME HArpaj U rpexos.
Ero mpoaomxuTeIbHOCTh KMU3HU U3MEPSIETCA 3TUMU JIBYMsI MMPOTUBOIOJIOKHBIMH
nBUKeHUSAMU. COTBOPUBIIEMY YEJIOBEKY JaH OJWH pa3 B JKU3HU Jap OJIaXKEHCTBA
JBYX MHUpPOB. TOT, KTO KUBET YECTHO, OJIa)KeH B 0O0OMX MHpaAX, U TOT, KTO
BBIOMPAET HEUUCTOrO, OyAET OMYCTOIIEH U OMYCTOIIEH B 000MX Mupax. A BbIOOp
OCTaeTCA 3a YEITOBEKOM.

B 3TOM ce30HE A3BIKOBBIE M CTUJIIMCTUUYECKHE HaBbIkM Amupa Xyaoibepau
ObuTM  00OOITICHB JIMHTBOMIOATHYECCKAM aHanM30M pamuduoit [azenmn «cmmt»,
HAMUCaHHON B YpPOAHHUCTUUECKONW MaHepe, B KOTOPOH KPUTUKOBAJIMCH TaKWE
HeOaronpusTHbIE KauecTBa, Kak Oecmioaue BceeneHHO#, HEBEPHOCTh MHPA,
HECITPaBEUTMBOCTh, YTHETEHHWE, THUPAHUS, MPEAATeIbCTBO, HEIPHEKTHBHOCTh W
OTPaHUUYCHHE YEJIOBEUECKON MPUBA3AHHOCTH.

OBIIUE BBIBObI

1. OOHOBIEHME XYIOKECTBEHHOW MBICIH TEPUOA HAIMOHAILHONW HE3aBUCHMOCTH
HETMOCPEICTBEHHO DJIIOXOW, HW3MEHEHWA COLMAJIbBHOM Cpelbl, NPOHUKHOBEHUE
MPOU3BEIACHUNA MUPOBOM JINTEPATYPHI NPUBEIU K TOMY, YTO MECTO COLMAIM3MA B
MO33WUM 3aHSJ JIUPUYECKUN TePOMl — «sI», U3BMEHEHHUE COIUAJIbHO-TTOJIUTHYECKOM,
(bumocohcKO-HPABCTBEHHOM, AYXOBHO-AYXOBHOM IIO3HMIIMH TBOpIia IIPHUBEIIO K
OOHOBJICHHIO TeMbl U ujeu. [1o3Ma paHeHa OTHOIICHHUEM MO3TA K ACHCTBUTEILHOCTH,
YyBCTBOM, MNEPEKUBAHUEM, BO3HUKIIMM B PE3yJbTaTe €ro HEMOCPEACTBEHHOIO
BO3aeiCTBUA. MccnenoBaHue COYETaHMs MO3THUYECKUX W JIMTEPATYPHO-ICTETHUECKUX
B3[JIA0B TMO3BOJIAET BBIABUTH MHUPOBO33PEHUE, MBILIJICHUE TBOPLA, a TaKKe
MPUPOAY U CIOKHBIN JyXOBHBIM MUP JIMPUUYECKOTO TEPO.

2. TloaT, npexae BCEro, AUTS SMOXH, AJii KOTOPOrO €CTECTBEHHO OTPaXaTh
BOCIIPUATHE BPEMEHU U OKPYXKAIOIICH Cpelibl, Kakoil Obl TEMATUKON HU OBLIU €ro
npousBeAeHus. JleneHue TBOpUECTBA MO3TA HA 3TAMbl, 00YCIOBJACHHBIE UCTOPUKO-
COLIMAIBHOW CPEIOW W MICOJIOTHUEH, KpPAallHE OTHOCHUTEIIBHO, TaK KakK B €ro
TBOPUYECTBE MEJOCTHBI W HEW3MEHHBI HACHHO —3CTCTUYECCKUNA WS, TJIABHBIA
nadoc, canmokHbIH AyX, CTHIb. 10T (haKT, YTO 3TO WHIUBUIYAILHOE SBIICHHUC C
JIMYHOCTBHIO U MUPOBO33PEHUEM HEMOCPEACTBEHHOIO TBOPLA, OUYEBUJIEH B CTHUXAX
Pycrama Mycypmana u Amupa Xyaoioepau.

3. CouunanbHO-UCTOPUUECKHUIM MEPUOJT OKA3bIBAET HEMOCPEICTBEHHOE BIIUSHUE
Ha MHPOBO33peHHE W (rymocoduio TBOpUecTBA TBOPIA W HMMEET PEIIAIOIICEe
3HAQUEHUE JUI ONpeAeeHNs KoHueniuu nosta. O6a Tropiia poauiivch BO BpEMEHa
JECIOTUYECKOrO COK3a U CBOMMM IJ1a3aMH BUIEIIHA TPareJIuu TOro BpEMEHU, KOraa
JIECIIOTUYECKUIN PEXKUM MOMUPAJT YETIOBEUECKYIO CBOOOY U MPaBa, U €CTECTBEHHO,
YTO 3TO CWJIBHO TOBJIMAJIO HA UX CTAHOBJIEHUE KAK JIMYHOCTU W TBOPLIOB, HA HUX
TBOPYECTBO.
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4. B cruxax TMOSTOB, CO3MaHHBIX W3 OTHONICHHWS K DJI0XE, WCTOPHH,
JNEHCTBUTEIBHOCTH, SIPKO TMPOSBIISIETCS JUPUUYECKOE «A» ['epost — ompenesieHHOe
OTpake€HHUE JIMUYHOCTH TodTa. Eciam B ctmxax Pycrama Mycypmana npeo0Oiiagaet
YyBCTBO TOPAOCTHA 3a JOCTHKEHUS HOBOTO Y30E€KHUCTaHA, TO B OMNPEACICHUH
cojiepkaHus TBoOpuecTBa AMupa Xya0ou0epau peliaroliee 3HaUYeHUE MPUuoOpeTaroT
TUPaHUs, AyXOBHASA HUIIETA, OYHT MPOTHB BOJIH, Xy0KECTBCHHAS HHTEPIPETAIIAS
HAITMOHATBHBIX TICHHOCTEH.

5. I'opocTh 3a CaBHYIO UCTOPHIO, TyBCTBO €€ TIPOCIIABIICHHUS MPOCICKUBAIOTCS
B crtuxax Pycrama Mycypmana, B TBopuectBe Amupa XyaohnOepau-pe3koe
HEJIOBOJILCTBO TUPAHUEH COBETCKOTO MEpHojia, OYHTApCTBO MpeyBeanueHo. B to
e BpEeMs YBAXCHUE K HAITMOHAIGHBIM IIEHHOCTAM, HETEPTIMMOCTD K COITHAITBHBIM
MOpoKaM B OOIIECTBE MEPEKOUEBAIM W HA €ro cTuxu. B mo33um 000X MO3TOB
Tpuaga WCTOPWH, OIMOXH MW JIMPUYECKOTO TEpOs BBICTYMAeT KaK CPEACTBO
BBIPQKCHHSI aBTOPCKOMW KOHIICTIIIANA XYA0KECTBEHHO-(DUI0CO(PCKOTO BOCTIPUATHS
Bceenennoit.

6. byHT snupumueckoro repos TPOTHB 3aKOHOB TOTAJUTAPHOTO CTPOA,
HEYIOBJIETBOPEHHOCTh W COMPOTUBJICHNE OOIMECTBEHHO-TIOJIMTHYECKON, TyXOBHO-
HPAaBCTBCHHOW JKW3HHW B OOINECTBE OIICHUBAIOTCA KaK JJyXOBHas OCHOBA
HAIMOHABHOTO TPOOYKAECHUS W CTPEMJICHUA K HAIIMOHAJIHLHOW HE3aBUCUMOCTH. B
TBOpYECTBE OOOMX TMOATOB HApPOJ (JIUPUYECKOE $), BOIUIOTHUBIIMI B oOpazax
HCTOPUYCCKUX JIMIHOCTEH criermdruecknii 00pa3 HallK, TPEACTACT KaK CO3UIATEIb
WCTOPUYECKUX MPOLECCOB, «BOJHA», «CHJa» (UynmoH), OCYIIECTBIOIMNA BEIUKHE
npeoOpa3oBaHus.

7. OOpamiasich K pa3HbIM MEpUOJaM HUCTOPUM PoAWHBI, K HAIIUM BEJIUKUM
npeakaM, AmMup XyaoHOepau UIeT OTBETH Ha COIMAJIbHBIC, TyXOBHO-HPABCTBCHHBIC
mpoOIeMbl  ceromuAmHero AHsA. JIngHOCTH coderaeT B cebe¢ HaMOHAJIBHBIE W
00I1IeUEIOBEUECKHUE [IEHHOCTH, TAKKE KaK CBOOO/A BOJIM, HE3aBUCUMOCTh CTPaHbl,
cBOOOJa MBICITH, WCTHHBI, CIPABEIIUBOCTH, KPACOTHI, UEJIOBEUHOCTH C TOUKH
3peHUs UCTOPUU M BPEMEHH, YEePE3 BOZHUKINEE XYI0XKECTBEHHO-(HI0codCKOoe
00001IIeHre BOCIUTHIBACT B AYIIE YUTATENS YYBCTBO HAIMOHAIBHOW TOPAOCTH,
MaTpuMoOTHU3Ma, MYKECTBEHHOCTH, OjaropojacTtBa. CyIHOCTh CTUXOB Pycrama
MycypMaHa — 3T0 HapOJHOCTh, HAIIMOHAJIbHOCTh, BOJIBHOAYMUE, U 3TO 00JIb CO3AaTeNs
00 OTBETCTBEHHOCTH TEPEJ] HAPOJAOM, CTPAHOW, O CyJAn0€ HallMM, O CO3JaHUU
HOBOrO Y30ekucrana W (pyHmameHTa Tperbero Bospoxkaenus. Takum obpaszom,
JUPHUECKOE «S51» TIOATOB NPEBPAIIACTCSA B COITHATTBHOE «5T».

8. MHoroo0Opazue >kaHpoB B noa3uu Pycrama Mycypmana u Amupa Xynohoepm-
ABJICHUE, CBSA3aHHOE C TBOPUYECKUM (PEHOMEHOM, B TBOPUECTBE MOITOB CTHXH HA
COIUAITEHYIO TEMY CO3MIAFOTCS TPAJUIMOHHO, a CTUXHM MHU(OJIOTMIECKOTO HANPaBJICHHSI-
MPEUMYIIIECTBEHHO HA BeC apy3a. [1o xapakTepy JMpUUECKOro MepeKMBaHUs BOSHUKACT
pa3phiB MEXAY TOITHYECKUMH >KaHpamu. KaHpBI MOTYT pacTH, pPa3BUBATHCH,
HAaXOJMUTHCA B COCTOSHWM CTarHalldd W BBIXOJWTh W3 yHOTpeOneHus. ITo
WHUBUTyaJIbHOE SIBJICHUE, MPOUCXOSINNEE HEMOCPEACTBEHHO B PE3YJIbTaTe CHUHTE3a

47



HCTOPUYECKOTO TEPHO/IA, COLIMATIBHON CPeNibl M COLMANTBbHO-(PHIOCOPCKOH, TyXOBHO-
HPABCTBEHHOW KOHIICTIIIAM MTOATA W MPUCYIIIEE TBOPUESCTBY KAXIOTO MOATA.

9. XynoxecTBEeHHAs TTOIBMKHOCTh BO3HUKAET HETIOCPEICTBEHHO KaK PE3yJIbTar
00pa3HOTO M CO3ePIATETBbHOTO CTUJISA KKAOTO MO3Ta, a JINPUUECKOE MEPEKUBAHNE
MOKAa3bIBACT a0COMIOTHYIO OTJIIMYHYIO OT APYTHX MPUPOIY TMOITHYECKON MBICIIH.
Meradopa OTHOCUTCS K TIEPEKUBAHHMIO, COCTOSIHHIO, HACTPOEHHUIO, OTHOIICHHUIO
JMPHYECKOTO TEPOS K ICHCTBUTEITLHOCTH 1 MPHOOPETACT B TIO33WH WHINBH Y AJTbHOCT.

10. B mo33uu meproaa HE3aBUCHMOCTH CTHITMCTHKO-(DOPMATbHBIE W YKAHPOBHIC
MOVICKA OOBICHSIOTCA KOPCHHBIM HM3MEHEHHWEM OTHOIICHHUS K BEpPEe, TBOPUCCTBY,
CJIOBY, OOHOBJICHHEM XYIO0’KECTBEHHOTO MBINIJICHUS, TPHUPOABI TOA3WUW YIIH,
CTPEMJICHUEM K TIOJIHOMY BOCTIPHATHEO MHOTOOOPA3HOTO yXOBHOTO COBEPILICHCTBOBAHMSL
TBopuecTBO ABYX MO3TOB-HAMOHAIMCTOB, HECOMHEHHO, CHITPAET OOJIBIITYIO POJTh
JUTS BOCTIMTAHWS TAPMOHUYHOTO TTOKOJICHHS, Pa3BUTHS HAIIMOHAITBHON HUICOJIOTHH.
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INTRODUCTION (Abstract of dissertation PhD)

The aim of the research is to reveal the style, individuality and skills of the
creator in the Uzbek lyrics of the independence period, using the example of the
works of Rustam Musurman and Amir Khudoyberdi.

The object of research is Rustam Musurman’s “A pair of words” (“Bir juft
s0‘z”), “The sound of my soul” (“Ruhimning tovushi”), Amir Khudoyberdi’s
“The World and I” (“Dunyo va men”), “The Unanswered Question” (“Javobsiz
savol”), “Evolution” (“Evrilis”), “The Seventh Qualifier” (“Yettinchi malak™),
“Bright moments” (“Oydin Lahzalar”), “Suho”, “Our Madmen” (“Devonalarmiz”),
“Tahammul”, “Hazrati Uzbek” and other poetry collections.

The scientific novelty of the research is:

that the renewal of the artistic thinking of the independence period is related
to the social-historical period, in which the place of sociality is taken by the lyrical
hero — “I”, and the change of the author's position leads to the renewal of the theme
and idea is proved by the example of the work of Rustam Musurman and Amir
Khudoyberdi;

in the poetry of Rustam Musurman and Amir Khudoyberdi, who reflected the
characteristic aspects of the development of Uzbek literature in the 20th century,
when the creative process was very complicated, the principles of poetic
perception of the world and artistic realization, the poetics of artistic image,
individuality and skill were identified in their poetry;

the stage of development of the poetry of Rustam Musurman and Amir
Khudoyberdi is determined, and the artistic interpretation of history, era and lyrical
hero, national identity and values are highlighted in the example of their poems.

based on the artistic skills of Rustam Musurman and Amir Khudoyberdi,
mature poems in terms of form and content with perfect language and style, the
main factor that ensured the perfection of these poems are based on their close
connection with the literary and aesthetic views of the poets.

Implementation of the research results.

Based on the results obtained from the research on the study of the style,
individuality and skill of the creator in the Uzbek poetry of the independence
period on the example of the literary and aesthetic world of Rustam Musurman and
Amir Khudoiberdi:

regarding the fact that the renewal of the artistic thinking of the independence
period is related to the socio-historical period, in which the place of sociality is
taken by the lyrical hero — “I”, the change of the author's position leads to the
renewal of the theme and idea, as proved by the example of the works of Rustam
Musurman and Amir Khudoyberdi scientific conclusions were used in the
implementation of the fundamental project numbered FA-F1-OOS5 on the topic
“Research of the history of Karakalpak folklore and literary studies” (Reference
No. 17-01-111 dated May 26, 2021 of the Karakalpak Humanities Scientific Research
Institute of UzRFAQQB). As a result, the combination of poetry and literary-
aesthetic views, perception and artistic realization of the world in Uzbek poetry,
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and the scientific results of poetic factors specific to literature, made it possible to
determine;

the stage of development of Rustam Musurman and Amir Khudoyberdi’s
poetry is determined, the artistic interpretation of history, period and lyrical hero,
national identity and values is highlighted on the example of their poems, and the
scientific results of the diversity of genres and the importance of social motives in
their work are revealed. A number of scientific, artistic, cultural and educational
conferences planned and held by the Writers’ Union of Uzbekistan gained
special importance and were used as an important theoretical source (Reference
No. 01-03/1I of the Union of Writers of the Republic of Uzbekistan dated March 3,
2023). As a result, it made it possible to research the principles of renewal of
Uzbek poetry and popularize this immortal heritage;

in the twentieth century, when the creative process was extremely complicated,
the poetry of Rustam Musurmon and Amir Khudoyberdi, who reflected the
characteristic aspects of the development of Uzbek literature in their works,
comprehensively covered the principles of poetic perception of the world and
artistic realization, poetics of artistic image, individuality and skill. “Awareness”,
“Literary Process”, “Uzbek Poetry”, “Nation and Spirituality” of the editorial
office of “Cultural-Educational and Artistic Broadcasts™ of the National Television
and Radio Company of Uzbekistan, “Uzbekistan” TV and Radio Channel was used
in the preparation of broadcasts (Uzbekistan National Television and Radio
Company, reference number 04-26-143 of “Uzbekistan” TV and radio channel).
As a result, the content and content of programs and broadcasts prepared on the
issues of creative style, individuality and skill in Uzbek poetry of the independence
period allowed to further enrich it.

Structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three main chapters, a conclusion and a list of references. The total
volume of the work is 170 pages.
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